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Maxi-Cosi Connected home

1. Getting Started Download Maxi-Cosi Connected Home app by searching for
Maxi-Cosi Connected Home in the app store

2. Setup On your mobile device, follow the step by step instructions in the Maxi-Cosi
Connected Home app for setup. Explore the features and functionality within the Maxi-Cosi
Connected Home app. WiFi Connectivity: A 2.4GHz Wireless Internet with > 2Mbps available
download/upload speeds is required. Check the Wi-Fi signal strength from your internet
service provider. To reduce signal interference or echoes, avoid placing the monitor near
major electrical appliances, large metal or concrete surfaces.

Descriptions

Status light * Red light solids on: the camera network is abnormal
* Blinking red light: awaiting WIFI connection (fast blinking)
* Blue light solids on: camera running correctly
* Blinking blue light: currently connecting (fast blinking)

Microphone Captures sound for your video

SD card slot Supports local SD card storage (Max. 1280B)

Press & hold for 5 seconds with pin to reset the camera

Reset (If you have modified settings, they will return to factory defaults)
Speaker 2-way talk

Call Receive the answer after pressing the button

Power DCSV(+)10% SV mmmlA
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SAFETY

1. Product contains small parts, take care when
unpacking and assembling the product.

2. Cords present a potential strangulation hazard
Keep cords out of reach of children: 90 cm.

Caution

1. This device is designed for indoor use only,

2. The units should not be exposed to rain or
moisture.

3. The units should not be exposed to direct heat
sources such as radiators, stoves or other devices
that produce heat.

4. This product is not a toy and should be kept out
of children’s reach

Warning

1. Check if the voltage indicated on the adapter
corresponds to the local main

voltage before you connect the device

2.0nly use the adapter supplied with the product

3. Do not modify or cut off any part of the adapter or
its cord. This may cause a hazardous situation.

4. Keep the packing material (plastic bags,card
board, etc.) out of reach of children,

as these are not toys.

5. Never put any object on top of the baby monitor
and do not cover it. Do not block any ventilation
opening

6. To prevent electric shock, do not open the body of
the baby monitor.

7. Never place the baby monitor inside the baby's
bed or playpen.

8. Remove the power cord before cleaning the
product.

Declaration of Compliance
Compliance with standards

Maxi-Cosi hereby declares that this baby monitor is
in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.

RF parameter:

Frequency band: 2412~2472MHz
Maximum output power: 18 dBm
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Electromagnetic fields

This Maxi-Cosi baby monitor complies with all
applicable standard and regulations regarding
exposure to electromagnetic fields.

Environmentally friendly disposal
0Old electrical appliances must not be

Edisposed of together with the residual
waste, but have to be disposed of

mmmm separately. The disposal at the communal

collecting point via private persons is for free. The

owner of old appliances is responsible to bring the

appliances to these collecting points or to similar

collection points. With this little personal effort, you

contribute to recycle valuable raw materials and the
treatment of toxic substances.

Disclaimer

To protect your legal rights, please read the
instruction, disclaimers, important notice and
safety items provided with this product before
using this product to understand your legal rights,
responsibilities and safety precautions. Otherwise,
it may bring you property damage, personal safety
hazards or accidents. Maxi-Cosi reserves the right
to update this document. Please ensure to operate
this product in accordance with the instructions and
safety instructions.

Warranty

Dorel Juvenile Group will replace or repair (at our
option) your unit free of charge from 24 months
from the date of purchase if the unit is defective
in workmanship or materials, when used in normal
conditions and in accordance with our user manual
Contact Consumer Care within 24 months of
purchase from an authorized retailer.



Maxi-Cosi Connected home

1. Pour commencer Téléchargez I'application Maxi-Cosi Connected Home en cherchant
Maxi-Cosi Connected Home dans I'app store.

2. Configuration Sur votre appareil mabile, suivez les instructions de configuration pas
a pas fournies dans I'application Maxi-Cosi Connected Home, Explorez les fonctions et
les fonctionnalités de I'application Maxi-Cosi Connected Home. Connexion Wifi: un acces
Internet sans fil de 2,4 GHz avec un débit montant/descendant > 2 Mbps est nécessaire.
Vérifiez la puissance du signal Wi-Fi de votre fournisseur d'acces a Internet. Pour réduire
les interférences ou les échos du signal, évitez de placer I'appareil prés de gros appareils
électriques, de grandes surfaces métalliques ou de béton

Descriptions

Voyant d'état «Voyant rouge allumé en continu : le réseau de la caméra
présente une anomalie
*\oyant rouge clignotant : en attente de connexion WIFI
(clignotement rapide)
«Voyant bleu allumé en continu : la caméra fonctionne correctement
*\oyant bleu clignotant : en cours de connexion (clignotement rapide)

Microphone Capture le son pour votre vidéo

Logement de Compatible mémoire locale sur carte SD (max. 128 Go)

carte SD

e Maintenez appuyé pendant 5 secondes avec une broche pour réinitialiser la caméra
(Si vous avez modifié les parametres, ils seront restaurés aux parametres par défaut)

Haut-parleur Communication bidirectionnelle

Appel Recevez la réponse apres avoir appuyeé sur le bouton

Power Tension de sécurité CC (+)10% 5Vamm 1A
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SECURITE

1. Le produit contient de petites pieces, faites
preuve de prudence lors du déballage et de
I'assemblage du produit

2. Les cables présentent un risque potentiel
d'étranglement. Gardez les cables hors de portée
des enfants: 90 cm

Prudence

1. Cet appareil est exclusivement concu pour une
utilisation en intérieur.

2. L'appareil ne doit pas étre exposé a la pluie ou
al'humidité

3. L'appareil ne doit pas étre exposé a des sources
de chaleur directes telles que radiateurs, poéles ou
autres appareils produisant de la chaleur.

4. Ce produit n'est pas un jouet et doit &tre gardé
hors de portée des enfants.

Avertissement

1. Vérifiez sila tension indiquée sur I'adaptateur
correspond a la tension secteur locale avant de
brancher I'appareil.

2. Utilisez uniqguement I'adaptateur fourni avec

le produit

3. Veillez a ne pas modifier ou couper une partie de
I'adaptateur ou de son cable. Cela pourrait engendrer
une situation dangereuse.

4. Conservez le matériel d'emballage (sachets en
plastique, carton, etc,) hors de la portée des enfants,
ce ne sont pas des jouets.

5. Ne posez jamais d'objet sur le babyphone et ne
le couvrez pas. Ne bloquez pas les ouvertures de
ventilation.

6. Pour éviter tout risque de choc électrique,
n‘ouvrez pas le bofitier du babyphone

7. Ne placez jamais le babyphone dans lelit ou le
parc du bébé

8. Débranchez le céble d'alimentation avant de
nettoyer le produit.

Déclaration de conformité

Respect des normes

Maxi-Cosi déclare par la présente que ce babyphone
est conforme aux exigences essentielles et aux
autres dispositions pertinentes de la directive
2014/53/U€
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Paramétre RF :
Bande de fréquence : 2412-2472 MHz
Puissance de sortie maximale : 18 dBm

Champs électromagnétiques

Ce babyphone Maxi-Cosi est conforme a toutes les
normes et réglementations applicables en matiere
d'exposition aux champs électromagnétiques.

C€ ek

Elimination respectueuse de
I'environnement
Les vieux appareils électriques ne doivent
pas étre éliminés avec les déchets résiduels,
Is doivent tre éliminés séparément
mmmm Lélimination au point de collecte communal
par des particuliers est gratuite, Il incombe au
propriétaire de vieux appareils d'apporter les
appareils a ces points de collecte ou a des points
de collecte similaires. En faisant ce petit effort
personnel, vous contribuez au recyclage de
matiéres premieres précieuses et au traitement des
substances toxigues.

Clause de non-responsabilité

Pour protéger vos droits légaux, veuillez lire les
instructions, les clauses de non-responsabilité,
les avis importants et les informations de sécurité
fournis avec ce produit avant de l'utiliser afin de
comprendre vos droits légaux, vos responsabilités
et les précautions de sécurité. Sinon, vous risquez
de subir des dommages matériels, des dommages
corporels ou des accidents. Maxi-Cosi se réserve le
droit de mettre a jour ce document. Veuillez vous
assurer d'utiliser ce produit conformément aux
instructions et aux consignes de sécurité

Garantie

Dorel Juvenile Group remplacera ou réparera (a notre
discrétion) votre appareil gratuitement pendant

24 mois a compter de la date d'achat si I'appareil
présente un défaut de fabrication ou de matériaux,
lorsque I'appareil est utilisé dans des conditions
normales et conformément a notre manuel
d'utilisation. Contactez le service clients dans les
24 mois suivant I'achat auprés d'un détaillant agréé.



Maxi-Cosi Connected home

1. Erster Schritt Laden Sie die Maxi-Cosi Connected Home App herunter, indem Sie im App-
Store nach Maxi-Cosi Connected Home suchen.

2. Konfiguration Befolgen Sie auf Ihrem mobilen Gerat die Schritt-fir-Schritt-Anleitungen
in der Maxi-Cosi Connected Home App zur Konfiguration. Machen Sie sich in der Maxi-Cosi
Connected Home App mit den Funktionen und der Funktionsweise vertraut. WLAN-
Konnektivitat: €in 2,4 GHz WLAN-Internetanschluss mit einer Datentbertragungsrate >

2 MBit/s ist erforderlich. Uberpriifen Sie die WLAN-Signalstarke Ihres Internetanbieters,
Zur Vermeidung von Signalstérungen oder Echos sollten Sie den Monitor nicht in der Nahe
groBerer Elektrogerate, Metall- oder Betonflachen anbringen.

Beschreibungen

Statuslampe * Leuchtet rot: Anormalitat im Kamera-Netzwerk
* Blinkt rot: Warten auf WLAN-Verbindung (schnelleres Blinken)
« Leuchtet blau: Kamera lduft einwandfrel
* Blinkt blau: Verbindung wird hergestellt (schnelleres Blinken)

Mikrofon Nimmt den Ton fiir Ihr Video auf

SD-Kartenschlitz Unterst(tzt lokale SD-Speicherkarten (max. 1280B)

Mit einer Nadel 5 Sekunden lang gedrUckt halten, um die Kamera zurlickzusetzen
Reset (Wenn Sie Einstellungen geandert haben, wechseln sie zurlick zu den
Werkseinstellungen)

Lautsprecher 2-Wege-Sprechverbindung
Anruf Die Antwort wird nach Drlicken der Taste empfangen
Netzanschluss DCSV(+)10% SVamalA
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SICHERHEIT

1. Das Produkt enthalt Kleinteile, handeln Sie beim
Auspacken und Zusammensetzen des Produkts
vorsichtig.

2.Kabel bergen eine potenzielle
Erdrosselungsgefahr. Halten Sie Kabel auBer
Reichweite von Kindern: S0 cm

Achtung

1. Dieses Geratist nur fir den Innenraumgebrauch
vorgesehen,

2. Die Einheiten drfen weder Regen noch
Feuchtigkeit ausgesetzt werden.

3. Die Einheiten durfen keinen direkten
Warmegquellen, wie Heizkérpern, Ofen oder anderen
hitzeerzeugenden Gerdten, ausgesetzt werden.

4. Dieses Produkt ist kein Spielzeug und muss auBer
Reichweite von Kindern gehalten werden

Warnung

1. Uberprtfen Sie, ob die auf dem Netzteil
vorgegebene Spannung mit der drtlichen
Netzspannung Ubereinstimmt, bevor Sie das Gerat
anschlieBen

2. Verwenden Sie nur das mit dem Produkt
gelieferte Netzteil

3. Verandern Sie weder das Netzteil noch das
zugehorige Kabel und trennen Sie keine Teile ab.
Dadurch kann eine gefahrliche Situation verursacht
werden.

4, Bewahren Sie das Verpackungsmaterial
(Plastiktiten, Karton usw.) auBer Reichweite von
Kindern auf, da es sich dabei nicht um Spielzeug
handelt.

5. Legen Sie keinesfalls Gegenstande auf den Baby
Monitor, und decken Sie ihn nicht ab. Verdecken Sie
keine Liiftungsoffnung.

6. Um Elektroschocks zu vermeiden, 6ffnen Sie das
Gehause des Baby Monitor nicht,

7. Legen Sie den Baby Monitor keinesfalls in das Bett
oder den Laufstall des Babys.

8. Entfernen Sie das Netzkabel, bevor Sie das
Produkt reinigen.

Konformitatserkldarung
Ubereinstimmung mit den Normen
Maxi-Cosi erklart hiermit, dass dieser Baby Monitor
mit den grundlegenden Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/
EUim Einklang steht.
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Funkparameter:
Frequenzbereich: 2412-2472 MHz
Maximale Ausgangsleistung: 18 dBm

Elektromagnetische Felder
Dieser Maxi-Cosi Baby Monitor erfullt alle geltenden
Normen und Vorschriften bezlglich der Aussetzung
gegendiber elektromagnetischen Feldern

C€ch

Umweltfreundliche Entsorgung
Elektroaltgerate dirfen nicht zusammen
E mit dem Restmdll entsorgt werden, sondern
mussen gesondert entsorgt werden, Die
mmmmm Entsorgung an der kommunalen
Sammelstelle durch Privatpersonen ist
kostenlos. Der Besitzer von Altgeratenist dafr
verantwortlich, die Gerdte zu diesen Sammelstellen
oder zu ahnlichen Sammelstellen zu bringen. Mit
diesem geringen personlichen Aufwand tragen Sie
dazu bei, wertvolle Rohstoffe zu recyceln und giftige
Stoffe aufzubereiten.

Haftungsausschluss

Um Ihre gesetzmaBigen Rechte zu wahren, lesen
Sie die diesem Produkt beiliegenden Anleitungen,
Haftungsausschliisse, wichtigen Hinweise und
Sicherheitshinweise vor dem Gebrauch, um lhre
gesetzmaBigen Rechte, Verantwortlichkeiten
und Sicherheitsverpflichtungen zu verstehen
Andernfalls kann es fUr Sie zu Sachschaden,
Gefahrdungen der personlichen Sicherheit oder
Unféllen fiihren. Maxi-Cosi behalt sich das Recht
vor, dieses Dokument zu aktualisieren. Achten Sie
darauf, dieses Produkt gemaB den Anleitungen und
Sicherheitshinweisen zu verwenden.

Garantie

Die Dorel Juvenile Group ersetzt oder repariert Ihr
Cerat (nach unserem Ermessen) innerhalb von 24
Monaten nach dem Kaufdatum kostenlos, wenn

das Gerat einen Verarbeitungs- oder Materialfehler
aufweist, wenn es unter normalen Bedingungen und
gemaB unserer Betriebsanleitung gebraucht wird
Wenden Sie sichinnerhalb von 24 Monaten nach
dem Kauf an den Kundendienst eines zugelassenen
Handlers,



Maxi-Cosi Connected home

1. Aan de slag Download de Maxi-Cosi Connected Home app door ‘Maxi-Cosi Connected
Home' te zoekenin de App Store.

2. Instellingen Stel uw mobiele toestelin, volg voor de instellingen stap voor stap

de instructies in de Maxi-Cosi Connected Home app. Bekijk de eigenschappen en
functionaliteiten in de Maxi-Cosi Connected Home app. Wifi-connectiviteit: A 2.4GHz
Draadloos internet met > 2Mbps beschikbare download-/uploadsnelheid is vereist. Controleer
de sterkte van het wifi-signaal bij uw internetprovider. Om signaalinterferentie of echo's

te verminderen, plaatst u de monitor best niet naast grote elektrische toestellen of grote
oppervlakken in metaal of beton

Beschrijvingen

Statuslampje *Rood lampje blijft branden: het cameranetwerk werkt niet normaal
* Rood knipperlicht: wachten op wifiverbinding (snel knipperen)
* Blauw lichtje blijft branden: camera werkt correct
« Lichtblauw knipperlicht: verbinding maken (snel knipperen)

Microfoon Legt het geluid vast voor uw video

Gleuf voor SD-

Kaart Ondersteunt de lokale opslag op de SD-kaart (Max. 128GB)

Druk met de pen op Reset en houd gedurende 5 seconden ingedrukt om de camera te
Reset resetten (Indien u de instellingen aangepast hebt, worden deze teruggezet naar de
fabrieksinstellingen)

Luidspreker Praten in twee richtingen
Bellen Krijg antwoord na indrukken van de knop
Vermogen DCS5V (+)10% 5V mmalA
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VEILIGHEID

1. Product bevat kleine onderdelen, let op wanneer
uhet product uitpakt en monteert.

2. Snoeren vormen een mogelijk wurgingsgevaar.
Houd snoeren buiten het bereik van kinderen: 80 cm.

Letop

1. Dit toestel mag uitsluitend binnen worden
gebruikt.

2. De eenheden mogen niet worden blootgesteld
aan regen of vocht.

3. De eenheden mogen niet worden blootgesteld
aan rechtstreekse warmtebronnen zoals radiatoren,
stoven of andere toestellen die warmte produceren
4.Dit product is geen speelgoed en dient buiten het
bereik van kinderen worden bewaard

Waarschuwing

1. Controleer of de elektrische spanning die op

de adapter wordt vermeld, overeenkomt met de
plaatselijke hoofdspanning vooraleer u het toestel
aansluit

2. Gebruik uitsluitend de adapter die bij het product
wordt geleverd.

3. Wijzig of verwijder geen enkel onderdeel van

de adapter. Knip het snoer niet door. Dit kan tot
gevaarlijke situaties leiden

4. Houd verpakkingsmateriaal (plastic zakken,
karton, enz.) buiten het bereik van kinderen,
aangezien dit geen speelgoed is.

5. Plaats nooit voorwerpen bovenop de babymonitor
en dek deze niet af. Blokkeer de ventilatieopeningen
niet

6. Vermijd elektrische schokken en open de
behuizing van de babymonitor niet.

7. Plaats de babymanitor niet in het bedje of de box
van de baby.

8. Verwijder het snoer vooraleer u het product
reinigt.

Conformiteitsverklaring

Voldoet aan de normen

Maxi-Cosi verklaart hierbij dat deze babymonitor
voldoet aan de belangrijkste vereisten en andere
belangrijke bepalingen van de Richtlijn 2014/53/
EU.

RF-parameter:
Frequentieband: 2412-2472 MHz
Maximum uitgaand vermogen: 18 dBm
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Elektromagnetische velden
Deze Maxi-Cosi babymonitor voldoet aan alle
geldende normen en voorschriften inzake
blootstelling aan elektromagnetische velden.

Ce€eq

Milieuvriendelijk weggooien
Oude elektrische toestellen mogen niet
bij het gewone restafval worden gegooid,
maar moeten apart afgevoerd te worden.
Als particulier kan u ze gratis naar een
. cemeentelijk inzamelpunt brengen
De eigenaar van oude elektrische toestellen
dient ze naar deze inzamelpunten of gelijkaardige
inzamelpunten te brengen.
Dankzij deze kleine inspanning draagt u bij tot het
recycleren van waardevolle grondstoffen en het
verwerken van giftige stoffen.

Disclaimer

Lees om uw wettelijke rechten te beschermen
de instructies, disclaimers, belangrijke berichten
en veiligheidsvoorzieningen die bij dit product
worden geleverd voor u het product gebruikt om
uw wettelijke rechten, verantwoordelijkheden
en veiligheidsvoorzieningen te begrijpen. Het
nalaten hiervan kan uw eigendom beschadigen
en persoonlijke veiligheidsrisico's of ongelukken
veroorzaken. Maxi-Cosi behoudt zich het recht
voor dit document bij te werken. Gelieve dit
product te gebruiken volgens de instructies en de
veiligheidsvoorschriften.

Garantie

Dorel Juvenile Group zal uw eenheid gratis
vervangen of herstellen (wat u wenst) tot 24
maanden vanaf de aankoopdatum indien de eenheid
defecten vertoont op het vlak van vakmanschap of
materialen, bij gebruik in normale omstandigheden
en volgens onze gebruikershandleiding. Contacteer
Consumer Care binnen 24 maanden na aankoop bij
een erkend verdeler,



Maxi-Cosi Connected home

1. Guia de inicio Descarga la aplicacion Maxi-Cosi Connected Home buscando Maxi-Cosi
Connected Home en la tienda de aplicaciones.

2. Configuracion En el dispositivo movil, sigue las instrucciones paso a paso de la aplicacion
Maxi-Cosi Connected Home para configurarlo. Explora las caracteristicas y funciones en la
aplicacion Maxi-Cosi Connected Home, Conexién wifi: Se necesita una conexién inaldambrica
alnternet de 2,4 GHz con una velocidad de subida/bajada >2 Mbps. Comprueba la intensidad
de la sefial wifi de tu proveedor de servicios de red. Para reducir las interferencias o el eco,
evita colocar el vigilabebés cerca de grandes electrodomésticos, superficies amplias de metal
o de hormigén

Descripcion

Luz de estado  Luzroja fija: la red de la cdmara no funciona correctamente
* Luzrojaintermitente: esperando la conexion wifi (intermitencia rapida)
* Luz azul fija: la cdmara funciona correctamente
* Luz azul intermitente: conectando a la red (intermitencia rapida)

Micréfono Capta el sonido para el video

Ranura para Tarjeta SD de almacenamiento local (méx. 128GB)

tarjeta SD

Reinicio Mantén el botén pulsado durante 5 segundos e introduce el pin para reiniciar la
camara (si has modificado alglin ajuste, estos volveran a la configuracion de fabrica)

Altavoz Intercomunicador

Llamada Recibe larespuesta al pulsar el boton

Potencia (Csegura(+)10% SVmmmlA
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SEGURIDAD

1. El producto contiene piezas pequefias, ten
cuidado al desempaquetarlo y montarlo.

2. Los cables pueden presentar un riesgo potencial
de estrangulacién. Mantén los cables lejos del
alcance de los nifios: 90 cm.

Cuidado

1. Este dispositivo se ha disefiado Unicamente para
Su uso eninteriores

2. Las unidades no deben exponerse a la lluvia nia
la humedad

3. Las unidades no deben exponerse a las fuentes
de calor directo como radiadores, hornos u otros
aparatos que produzcan calor,

4. Este producto no es un juguete y debe
mantenerse lejos del alcance de los nifios.

Advertencia

1. Comprueba que el voltaje indicado en el adaptador
corresponde al del voltaje local antes de conectar

el dispositivo.

2. Utiliza Unicamente el adaptador suministrado
con el producto.

3. No modifiques ni cortes ninguna de las piezas

del adaptador ni su cable. Esto podria provocar una
situacion de peligro.

4. Mantén el embalaje (bolsas de plastico, caja de
cartén, etc) fuera del alcance de los nifios,

yaque no se trata de un juguete

5. No cologues ninglin objeto encima del vigilabebés
nilo cubras. No bloquees la entrada de ventilacion.
6. Para evitar descargas eléctricas, no abras el
dispositivo vigilabebés.

7. Nunca coloques el vigilabebés dentro de la cuna

o0 parque infantil

8. Retira el cable de alimentacién antes de limpiar

el producto.

Declaracién de conformidad
Cumple con las normas

Maxi-Cosi declara que su dispositivo vigilabebés
cumple con los requisitos necesarios y otras
clausulas aplicables de la Directiva 2014/53/EU

Parametros de radiofrecuencia:
Banda de frecuencia: 2412-2472 MHz
Potencia de salida maxima: 18 dBm
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Campos electromagnéticos

Este vigilabebés de Maxi-Cosi cumple con todos los
reglamentos y normativas aplicables relativos a la
exposicion a campos electromagnéticos

Eliminacién de residuos respetuosa
con el medioambiente

Los electrodomésticos viejos no deben
ﬁdesetharselumo con los residuos

domésticos, sino que deben eliminarse por
mmmm separado. La recogida en el punto limpio
comunitario para particulares es gratuita. €l
propietario de los electrodomésticos deberd llevar
esos residuos a los puntos limpios u otros centros
de recogida de residuos similares. Con este pequefio

gesto, se contribuye al reciclaje de valiosas materias
primas y al tratamiento de las sustancias toxicas.

Exencién de responsabilidad

Para proteger tus derechos legales, lee las
instrucciones, exencion de responsabilidad,
informacion importante y las declaraciones de
seguridad incluidas con este producto antes

de suuso para conocer tus derechos legales,
responsabilidades y precauciones de seguridad
Delo contrario, podria provocar dafios materiales,
personales o accidentes. Maxi-Cosi se reserva el
derecho de modificar este documento. Asegurate de
manipular este producto conforme al manual y a las
instrucciones de seguridad.

Garantia

Dorel Juvenile Group sustituird o reparara (si asilo
deseas) el dispositivo gratuitamente en el plazo de
24 meses a partir de la fecha de compra si alguno
de sus materiales o elementos es defectuoso,
siempre que se use en las condiciones normales y
conforme al manual del usuario. Ponte en contacto
con el Servicio de atencién al cliente del vendedor
autorizado en un plazo inferior a 24 meses de la
fecha de compra.



Maxi-Cosi Connected home

1. Iniziare il download della app Maxi-Cosi Connected Home cercando Maxi-Cosi Connected
Home nell'app store.

2. Impostazioni Sul dispositivo mobile, seguire passo dopo passo le istruzioniriportate

nella app Maxi-Cosi Connected Home per le impostazioni. Esplorare le caratteristiche e
funzionalité all'interno della app Maxi-Cosi Connected Home. Connettivita Wi-Fi: A 2.4GHz.

£ necessaria una connessione a internet senza cavo con velocita disponibile download/
upload > 2Mbps. Verificare la potenza del segnale Wi-Fi presso I'internet provider. Per ridurre
interferenze di segnale o eco, evitare di posizionare il monitor vicino a grosse apparecchiature
elettriche, grandi superfici in metallo o cemento

Descrizioni

Spia stato * Spiarossa fissa: anomalia della rete della telecamera
* Spia rossa lampeggiante: in attesa di collegamento WIFI (lampeggiamento pit
veloce)
* Spia blu fissa: la telecamera sta funzionando correttamente
+ Spia blu lampeggiante: in collegamento (lampeggiamento pit veloce)

Microfono Capta il suono per il vostro video

Slot scheda SD Supporta l'archiviazione su una scheda SD locale (max. 128GB)

Tenere premuto per 5 secondi con un oggetto appuntito per resettare la telecamera

Reces (se avete modificato le impostazioni, queste ritorneranno alle impostazioni iniziali)
Altoparlante Conversazione bidirezionale

Chiamata Riceve la risposta dopo aver premuto il pulsante

Corrente DCSV(+)10% SV ama 1A
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SICUREZZA

1. Il prodotto contiene piccole parti, prestare
attenzione durante il disimballaggio e 'assemblaggio
del prodotto,

2. | cavirappresentano un potenziale rischio di
strangolamento. Tenere i cavi lontano dalla portata
dei bambini: 90 cm

Attenzione

1. Il presente dispositivo & progettato
esclusivamente per |'utilizzo all'interno.

2. Le unita non devono essere esposte alla pioggia
0 all'umidita

3. Le unita non devono essere esposte a fonti
dirette di calore come radiatori, stufe o altri
dispositivi che producono calore.

4.1l presente prodotto non € un giocattolo e deve
essere tenuto fuori dalla portata dei bambini

Avvertenza

1. Verificare se il voltaggio indicato sull'adattatore
corrisponde al voltaggio locale prima di collegare
ildispositivo.

2. Utilizzare esclusivamente |'adattatore fornito
conil prodotto.

3. Non modificare o eliminare nessuna parte
dell'adattatore o del cavo. Questo potrebbe creare
situazioni di pericolo.

4, Tenere il materiale di imballaggio (sacchettiin
plastica, cartoni, ecc.) lontano dalla portata dei
bambini, poiché questi non sono giocattoli.

5. Non posizionare mai nessun oggetto sul baby
monitor e non coprirlo. Non bloccare le aperture di
ventilazione,

6. Per evitare scosse elettriche, non aprire il corpo
del baby monitor.

7. Non posizionare mai il baby monitor all'interno del
letto o del box del bambino.

8. Scollegare il cavo di alimentazione prima di pulire
il prodotto.

Dichiarazione di Conformita
Conformita agli standard

Maxi-Cosi con la presente dichiara che questo baby
monitor & conforme ai requisiti essenziali e ad altre
disposizioni pertinenti della Direttiva 2014/53/EU.

Parametro RF:

Banda di frequenza: 2412-2472 MHz
Potenza massima in uscita: 18 dBm
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Campi elettromagnetici

Il presente baby monitor Maxi-Cosi e conforme a
tutti gli standard e le normative applicabili in materia
di esposizione ai campi elettromagnetici

C€ea

Smaltimento ecologicamente
compatibile
Le vecchie apparecchiature elettriche non
devono essere smaltite insieme agli altri
rifiuti, ma vanno gestite separatamente. Lo
= STMaltimento presso il punto di raccolta
comunale & gratuito per i privati. Il possessore
di vecchie apparecchiature elettriche hala
responsabilita di portarle a tali puntidiraccolta o
apuntidiraccolta simili. Con questo piccolo sforzo
personale, contribuirete ariciclare materie prime
preziose e a trattare correttamente le sostanze
tossiche.

Disclaimer

Per proteggere i propri diritti legali, si prega
dileggere le istruzioni, le dichiarazioni dinon
responsabilita, gli avvisiimportanti e gli elementi
di sicurezza forniti con questo prodotto prima di
utilizzare il prodotto al fine di comprendere i diritti
legali, le responsabilita e le precauzioni di sicurezza.
In caso contrario, si potrebbero causare danni

alla proprieta, rischi per la sicurezza personale o
incidenti. Maxi-Cosi si riserva il diritto di aggiornare
il presente documento. Assicurarsi di utilizzare
questo prodotto in conformita con le istruzioni e le
istruzioni disicurezza.

Garanzia

Dorel Juvenile Group sostituira o riparera (a nostra
discrezione) la vostra unita gratuitamente per 24
mesi dalla data di acquisto se I'unita & difettosa nella
lavorazione o nei materiali, se utilizzato in condizioni
normali e in conformita con il nostro manuale
utente. Contattare 'Assistenza clienti entro 24 mesi
dall'acquisto da un rivenditore autorizzato,



Maxi-Cosi Connected home

1. Para comecar Transfira a aplicacdo Maxi-Cosi Connected Home pesquisando por Maxi-Cosi

Connected Home na loja de aplicacBes.

2. Configuracdo No seu dispositivo mével, siga as instrucdes passo a passo na aplicacdo
Maxi-Cosi Connected Home para configurar, Explore as ca[acter\'sticas e funcionalidades da
aplicacdo Maxi-Cosi Connected Home. Conetividade WiFi: E necessaria uma ligacdo a Internet
de 2,4 GHz com velocidade >2 Mbps disponivel para download/upload. Verifique a forca do
sinal do seu fornecedor de servicos de Internet. Para reduzir a interferéncia no sinal ou os
ecos, evite colocar o monitor ao lado de aparelhos elétricos grandes ou de superficies de

metal ou de betdo espessas

Descricdes

Luz do estado

Microfone

Entrada do
cartdo SD

Reposicdo
Coluna
Chamar

Alimentagdo

* Luz vermelha acesa de forma permanente: a rede da camara tem problemas
* Luz vermelha a piscar: a espera da ligacdo WIFI (intermiténcia rapida)

« Luz azul acesa de forma permanente: camara a funcionar corretamente

* Luz azul a piscar: a ligar (intermiténcia rapida)

Capta o som para o seu video

Suporta armazenamento de cartdo SD local (méx. 128GB)

Manter premido durante 5 segundos com o pino para repor a cdmara (se tiver
modificado as definicdes, voltardo as definicdes de fabrica)

Conversacdo de duas vias
Receber a resposta depois de premir o botéo

CC5V(£)10% SVTmR1A
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SEGURANCA

1. 0 produto contém pecas pequenas, ter cuidado ao
desembalar e montar o produto.

2. 0s cabos representam um potencial risco de
estrangulamento. Manter os cabos fora do alcance
das criangas: 90 cm.

Atencdo

1. Este dispositivo destina-se apenas a utilizagdo
no interior.

2. As unidades ndo devem ser expostas a chuva
ou humidade.

3. As unidades ndo devem ser expostas a fontes
de calor direto, como radiadores, fornos ou outros
aparelhos que produzam calor.

4., Este produto ndo € um brinquedo e deve ser
mantido afastado do alcance das criancas.

Adverténcia

1. Verificar se a tensdo indicada no adaptador
corresponde a tensdo da rede local antes de ligar

o dispositivo.

2. Utilizar apenas o adaptador fornecido com o
produto.

3. N&o modificar nem cortar qualquer parte do
adaptador ou do seu cabo. Isto pode causar uma
situacdo perigosa

4, Manter o material da embalagem (sacos de
plastico, caixa, etc) fora do alcance das criancas uma
vez que ndo sdo brinquedos.

5. Nunca colocar objetos em cima do monitor de
bebé e ndo o cobrir. Ndo bloquear qualquer abertura
de ventilagéo.

6. Para evitar choques elétricos, ndo abrir o corpo do
monitor de bebé

7. Nunca colocar o monitor de bebé dentro da cama
ou do parque de bebé.

8. Remover o cabo de alimentacdo antes de limpar
o produto

Declaracdo de conformidade
Conformidade com as normas

A Maxi-Cosi declara que este monitor de bebé esta
em conformidade com os requisitos essenciais e
outras disposi¢des relevantes da Diretiva 2014/53/
EU.

Parametro de RF:
Banda de frequéncia: 2412-2472 MHz
Poténcia de saida méxima: 18 dBm
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Campos eletromagnéticos

0 monitor de bebé Maxi-Cosi cumpre todas as
normas e regulamentos aplicaveis sobre a exposicdo
acampos eletromagnéticos.

UK
cA

Eliminacdo ecolégica
Os aparelhos elétricos usados ndo devem
ser eliminados juntamente com o lixo
doméstico, devendo ser eliminados
mmmm SeParadamente. A eliminacdo num ponto
de recolha comunitério através de pessoas privadas
€é gratuita. O proprietario dos aparelhos usados
éresponsavel por entregar os aparelhos nestes
pontos de recolha ou em pontos de recolha similares.
Com este pequeno esforgo pessoal, contribui para
areciclagem de matérias-primas valiosas e para o
tratamento de substancias toxicas.

Isencdo de responsabilidade

Para proteger os seus direitos legais, leia as
instruces, isencdes de responsabilidade, avisos
importantes e textos de seguranca fornecidos
com este produto antes de utilizar este produto
para compreender os seus direitos legais,
responsabilidade e precaucdes de seguranca. Caso
contrario, isso poderd resultar em danos na sua
propriedade, em perigos para a seguranca pessoal
ou em acidentes. A Maxi-Cosireserva-se o direito
de atualizar este documento. Certifique-se de
que utiliza este produto em conformidade com as
instrucBes e as indicacBes de seguranca

Garantia

0 Dorel Juvenile Group substituird ou reparara
[tonforme asuaescolha) a sua unidade
gratu\tameme durante um periodo de 24 meses
apos adata de compra caso a unidade apresente
defeito de fabrico ou nos materiais, quando utilizada
em condicBes normais e em conformidade com o
respetivo manual do utilizador. Contacte o Servico
de Apoio ao Cliente nos 24 meses apos a compra
num revendedor autorizado.

Anatel

Este equipamento ndo tem direito a protecdo
contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados
Para maiores informac@es, consulte o site da
ANATEL - www.anatel.gov.br



Maxi-Cosi Connected home

1. Komma igang Ladda ned appen Maxi-Cosi Connected Home genom att soka efter Maxi-
Cosi Connected Home i appbutiken

2. Installation Folj de stegvisa anvisningarna pa din mobila enhet i appen Maxi-Cosi
Connected Home for att konfigurera monitorn. Utforska och lar dig funktionernaiappen
Maxi-Cosi Connected Home. Wifi-anslutning: Det kravs 2,4 Ghz tradlgst internet > 2 Mbit/
sek. tillgdnglig uppladdnings-/nedladdningshastighet. Kontrollera wifi-signalenens styrka
via dininternetleverantor. Minska signalstorningar eller ekon genom att undvika att placera
monitorn nara storre elektriska apparater, stora metall- eller betongytor.

Beskrivningar

Statuslampa * Fastrott sken: kamerandtverket ar onormalt
* Blinkande rgtt sken: invantar wifi-anslutning (snabbt blinkande)
 Fast blatt sken: kameran fungerar korrekt
 Blinkande blatt sken: ansluter (snabbt blinkande)

Mikrofon Registrerar ljud for videoinspelning
SD-kortplats Har stod for lokal SD-kortlagring (max 128CB)
o Tryck och hallini 5 sekunder med ett stift for att aterstalla kameran (Om du har
Aterstall .
andrat installningarna nollstalls de)
Hogtalare 2-vagstal
Samtal Tryck pa knappen for att ta emot svaret
Strém DCSV(+)10% SVammlA
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SAKERHET

1. Produkten innehaller sma delar, sa var forsiktig
nar du packar upp och monterar produkten

2. Sladdar utgor en potentiell strypningsrisk. Hall
sladdar utom réckhall for barn: 90 cm

Forsiktighet

1. Apparaten ar endast avsedd for inomhusbruk

2. Enheterna far inte utsattas for regn eller fukt.

3. Enheterna far inte utsattas for direkta
varmekallor, t.ex. element, ugnar eller andra
varmealstrande apparater,

4. Den har produkten &r inte en leksak och ska hallas
utom rackhall for barn.

Varning

1. Kontrollera om spanningen som anges pa
adaptern motsvarar den lokala

natspanningen innan du ansluter apparaten.

2. Anvand endast den adapter som medfoljer
produkten.

3. Andra inte eller skar av nagon del av adaptern eller
dess sladd. Det kan leda till en farlig situation.

4. Forvara forpackningsmaterial (plastpasar, papp
osv.) utom rackhall for barn,

eftersom dessa inte ar leksaker.

5. Lagg aldrig ndgot féremal ovanpa
babymonitorn och tack inte dver den. Blockera inte
ventilationsoppningarna

6. Foratt forhindra elektriska stotar, 6ppnainte
babymonitorns huvuddel.

7. Lagg aldrig babymonitorni barnets sang eller
lekhage.

8. Avlagsna stromsladden innan du rengr
produkten.

Férsdkran om dverensstdmmelse
Efterlevnad av standarder

Maxi-Cosi forklarar harmed att denna babymonitor
uppfyller de véasentliga kraven och andra relevanta
bestammelser i direktivet 2014/53/EU

RF-parameter:

Frekvensband: 2 412-2 472 MHz
Maximal uteffekt: 18 dBm
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Elektromagnetiska falt

Denna Maxi-Cosi babymonitor foljer alla tillampliga
normer och foreskrifter gallande exponering for
elektromagnetiska falt.

C€ ek

Miljovanlig avfallshantering

Gamla elektriska apparater far inte kastas
Eti\\sammans med resavfall, utan maste

tas om hand separat. Det &r gratis for
mmmm Drivatpersoner att sldnga sédana apparater
pa kommunala &tervinningsstationer. Agaren av
gamla apparater ansvarar for att tamed apparaterna
till en atervinningsstation eller ett liknande
insamlingsstdlle. Genom dennallilla personliga insats
kan du bidra till att vardefulla ramaterial dtervinns
och giftiga dmnen behandlas.

Ansvarsfriskrivning

For att skydda dina lagliga rattigheter, l&s
instruktionen, friskrivningsklausulerna, det

viktiga meddelandet och sékerhetspunkterna som
medfoljer denna produkt innan du anvander den for
att forstd dina juridiska rattigheter, skyldigheter och
sékerhetsforeskrifterna. Annars kan det ge upphov
till materiella skador, personliga sékerhetsrisker
eller olyckor. Maxi-Cosi forbehdller sig ratten att
uppdatera detta dokument. Denna produkt méste
anvandas i enlighet med instruktionerna och
sékerhetsanvisningarna.

Garanti

Dorel Juvenile Group kommer att ersatta eller
reparera (enligt vart val) din enhet kostnadsfritt
fran 24 manader fran inkdpsdatumet om enheten
ar defekt i utforande eller material, vid anvéndning
under normala forhallanden och i enlighet med

var bruksanvisning. Kontakta kundtjanst inom

24 manader efter kdpet fran en auktoriserad
aterforsaljare



Maxi-Cosi Connected home

1. Komme i gang Download Maxi-Cosi Connected Home app ved at sgge efter Maxi-Cosi
Connected Home i app store

2. Opsa&tning P4 din mobile enhed skal du fglge trin-for-trin instruktionerne i Maxi-Cosi
Connected Home app for opsaetning. Udforsk egenskaberne og funktionaliteten i Maxi-
Cosi Connected Home appen. WiFi-tilslutning: €n 2,4 GHz tradles internet med > 2 Mbps
tilgaengelig download/upload hastighed er pakraevet. Tjek styrken af Wi-Fi-signalet fra din
internetudbyder. For at reducetre signalinterferens eller ekkoer, skal man undga at placere
monitoren neer starre elektriske apparater, store metal- eller betonoverflader.

Bekrivelser

Statuslys  Fastredt lys: Kameranetveerket er unormalt
* Blinkende radt lys: Afventer WIFI-forbindelse (hurtigt blinkende)
 Fast blatlys: Kamera karer korrekt
 Blinkende blat lys: Forbindelse i gang (hurtigt blinkende)

Mikrofon Opfanger lyd til din video

SD kortslot Understatter lokalt lager (maks. 128GB)

Nulstil Tryk og hold nede i 5 sekunder med en nal for at nulstille kameraet (hvis du har
modificerede indstillinger, vil de vende tilbage til fabriksstandarden)

Hgjtaler 2-vejs snakken

Opkald Modtag svar efter at have trykket pa knappen

Strgm DC5V(+)10% SVamalA
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SIKKERHED

1. Produktet indeholder sma dele, vaer forsigtig ved
udpakning og samling af produktet.

2. Ledninger udger en stranguleringsfare. Hold
ledninger udenfor barns raekkevidde: 90 cm.

Forsigtig

1. Denne anordning er kun beregnet til indendars
brug.

2. Enhederne ma ikke udsaettes for regn eller
fugtighed

3. Enhederne ma ikke udsaettes for direkte
varmekilder sdsom radiatorer, komfurer eller andre
apparater, der frembringer varme.

4. Dette produkt er ikke et legetgj og ber opbvares
utilgaengeligt for barn

Advarsel

1. Tjek, om netspaendingen angivet pa adapteren
svarer til den lokale netspaending, inden du tilslutter
anordningen

2. Anvend kun den adapter, der medfalger produktet.
3. Lad veere at modificere eller afskaere nogen del af
adapteren eller dens ledning. Dette kan medfare en
farlig situation.

4. Opbevar emballagen (plastikposer, pap, etc.)
utilgaengeligt for bgrn, da det ikke er legetgj

5. Anbring aldrig nogen genstande oven pa
babymonitoren og daek den ikke til. Blokér ikke nogen
ventilationsabninger.

6. For at forhindre elektrisk stad ma man ikke abne
babymonitorens hus.

7. Anbring aldrig babymonitoren i spaedbarnets seng
eller kravlegard

8. Fjern el-ledningen inden produktet rengares.

Erklaering om overensstemmelse
Erioverensstemmelse med standarder
Maxi-Cosi erkleerer hermed, at denne babymonitor er
iovrensstemmelse med de vaesentlige krav og andre
relevante forudsaetninger i Direktiv 2014/53/EU

RF-parameter:

Frekvensband: 2412-2472 MHz
Maksimum udgangseffekt: 18 dBm
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Elektromagnetiske felter

Denne Maxi-Cosi babymonitor er i
overensstemmelse med alle geeldende standarder
og regler med hensyn til eksponering for
elktromagnetiske felter.

C€ch

Miljgvenlig bortskaffelse
Gamle elektriske apparater ma
E ikke bortskaffes sammen med
husholdningsaffald, men skal bortskaffes
mmmm separat. Bortskaffelse pa det kommunale
opsamlingspunkt er gratis for privatpersoner.
Ejeren af gamle apparater er ansvarlig for at bringe
apparaterne til disse opsamlingspunkter eller til
lignende opsamlingspunkter. Med denne smule
personlige indsats kan du medvirke til at genbruge
ramaterialer og behandlingen af giftige substanser.

Ansvarsfraskrivelse

For at beskytte dine juridiske rettigheder skal du
leese instruktionerne, ansvarsfraskrivelser, vigtige
bemaerkninger og sikkerhedspunkter, der fglger
med dette produkt inden anvendelsen af dette
produkt for at forsta dine juridiske rettigheder,
ansvar og sikkerhedsforanstaltninger. Ellers kan
det medfgre skade pa dine ting, personlig fare
eller uheld. Maxi-Cosi forbeholder sig ret til at
opdatere dette dokument. Sgrg for at betjene
dette produkt i henhold til instruktionerne og
sikkerhedsinstruktionerne.

Garantu

Dorel Juvenile Group vil udskifte eller reparere
(efter dit valg) din enhed gratis fra 24 maneder fra
kebsdatoen, hvis enheden er defekt i forarbejdning
eller materialer, ved brug under normale forhold og i
henhold til ver brugervejledning. Kontakt Consumer
Careinden for 24 méaneder efter kgb hos en
autoriseret detailhandler.



Maxi-Cosi Connected home

1. Aloitus Etalataa Maxi-Cosi Connected Home -itkuhalyttimen sovelluksen etdlataus Maxi-
Cosi Connected Home sovelluskaupasta kasin.

2. Asennus Tee asennus mobiiilaitteeseesi noudattaen ohjeita, joissa selitetdan vaihe
vaiheelta Baby Monitor -itkuhalyttimen asennussovellus. Perehdy Maxi-Cosi Connected
Home -itkuhdlytinsovelluksen ominaisuuksiin ja toiminnallisuuteen. Wifi-litettavyys: 2.4 Ghz
langaton internet yli 2Mbps:li4, jolla voidaan saavuttaa vaaditut siirtonopeudet kumpaankin
suuntaan. Tarkista Wi-Fi-signaalin voimakkuus internet-palveluntarjoajaltasi. Signaalihairion
ja -kaiun vahentamiseksi valta halyttimen asettamista tarkeimpien sahkolaitteiden, suurten
metalli- tai betonipintojen laheisyyteen

Kuvaukset
Tilavalo *Kiinted punainen valo paalla: kameraverkko on epanormaali
 VVilkkuva punainen valo: odottaa WIFI-yhteytta (nopea vilkkuminen)
*Kiinted sininen valo paalla: kamera toimii oikein
* Vilkkuva sininen valo: yhdistaa talla hetkella (nopea vilkkuminen)
Mikrofoni Sieppaa aanen videollesi

SD-korttipaikka

Resetointi

Kaiutin

Soitto

Teho

Tukee SD-korttitallennusta (maks. 128GB)

Paina ja pida painettuna 5 sekunnin ajan resetoidaksesi kameran (jos asetukset ovat
muuttuneet, ne palautuvat oletusarvoisiin tehdasasetuksiin)

2-way talk
Vastaanota vastaus painettuasi painiketta

DC5V (+)10% 5V mmm 1A
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TURVALLISUUS

1. Tuote sisdltda pienosia, joten ole varovainen
pakkausta avatessasija tuotetta kootessasi

2. Johtoihin liittyy potentiaalinen kuristumisen
vaaraa. Pida johdot lasten ulottumattomissa: 90 cm

Huomio

1. Tama laite on tarkoitettu kaytettavaksivain
sisatiloissa

2. Laitteen osia el saa altistaa sateelle tai
kosteudelle

3. Laitteen osia ei saa altistaa suorille
ldmmaénlahteille, kuten Idmpopatterit, uunit tai
muuta laitteet, jotka tuottavat kuumuutta.
4.Tama tuote ei ole lelu, ja se on pidettava lasten
ulottumattomissa

Varoitus

1. Tarkista, vastaako sovittimen padlla iimoitettu
jannite paikallisen jakeluverkon jannitettd, ennen
kuin kytket laitteen.

2. Kayta vain tuotteen mukana toimitettua
sovitinta

3. Ala muuta tai katkaise mitaan sovittimen tai sen
johdon osaa. Se voisi aiheuttaa vaarallisen tilanteen.
4. Pida pakkausmateriaali (muovipussit, pahvit jne)
lasten ulottumattomissa,

koska ne eivat ole leluja.

5. Ala koskaan aseta mitaan esinettd itkuhalyttimen
paalle, alaka peitd sitd. Ald sulje tuuletusaukkoa.

6. Sahkdiskun valttamiseksi ald avaa itkuhalyttimen
runkoa.

7. Ald koskaan aseta itkuhalytintd vauvan vuoteen
tai leikkikehan sisapuolelle.

8. Irrota sahkajohto, ennen kuin puhdistat tuotteen.

Vaatimustenmukaisuusilmoitus
Normien mukaisuus

Maxi-Cosivakuuttaa taten, ettd tama itkuhalytin
on direktiivin 2014/53/EU sisdltémien olennaisten
vaatimusten ja muiden asiaan liittyvien sdannosten
mukainen,

Radiotaajuusparameteri:
Taajuusalue: 2412-2472 MHz
Enimmaislahtoteho: 18 dBm
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Elektromagneettiset kentdt
Tama Maxi-Cosi -itkuhdlytin on kaikkien
elektromagneettisiin kenttiin sovellettavien
normien ja saantéjen mukainen.

C€ch

Ymparistoystavallinen
havittaminen

Vanhoja sahkolaitteita ei saa havittaa
ﬁ yhdessa jaannosjatteen kanssa, vaan ne

on havitettavd erikseen. Kunnallisessa
mmm kerdyspisteessd yksityishenkildiden
valitykselld tapahtuva havittaminen on maksutonta
Sahkolaitteiden omistaja on vastuussa laitteiden
toimituksesta naihin kerdyspisteisiin tai
vastaavanlaisiin kerayspisteisiin. Talla pienelld
henkilokohtaisella panoksella myotévaikutat
arvokkaiden raaka-aineiden kierratykseen ja
myrkyllisten aineiden kasittelyyn.

Vastuuvapauslauseke

Turvataksesi lailliset oikeutesi lue tamdn tuotteen
mukana toimitetut ohjeet, vastuuvapauslausekkeet,
tarkedt huomautukset ja turvallisuuteen liittyvat
seikat ennen tuotteen kayttda, jotta ymmartaisit
lailliset oikeutesija velvollisuutesi sekd varotoimet,
johin sinun tulee ryhtyd. Muuten sinulle voi aiheutua
omaisuusvahinkoja, henkildturvallisuuteen liittyvid
vaaroja tai tapaturmia. Maxi-Cosi varaa itselleen
oikeuden taman asiakirjan paivittamiseen. Varmista,
ettd kdytat tata tuotetta turvallisuus- ja muiden
ohjeiden mukaisesti

Takuu

Dorel Juvenile -ryhma vaihtaa tai korjaa (valintamme
mukaan) laitteesi maksutta 24 kuukauden

ajan ostopdivastd alkaen, jos laiteessa on
rakennus- tai materiaalivikoja, tdma silloin kun

sitd on kdytetty tavanomaisissa olosuhteissa ja
kéyttdjan kasikirjamme mukaisesti. Ota yhteys
kuluttajavalvontaan 24 kuukauden sisalla

siitd paivasta lukien, jolloin tuote on ostettu
hyvaksytylta jalleenmyyjaltd



Maxi-Cosi Connected home

1. Komme i gang Last ned Maxi-Cosi Connected Home-appen ved a sgke etter Maxi-Cosi
Connected Home i app store

2. Oppsett Pa den mobile enheten din, fglg den trinnvise veiledningen i Maxi-Cosi Connected
Home-appen for oppsett. Sjekk ut funksjonene og funksjonaliteten i Maxi-Cosi Connected
Home-appen. WiFi-tilkobling: En 2,4 GHz tradles internettilkobling med > 2 Mbps tilgjengelig
nedlastings-/opplastingshastighet er ngdvendig. Kontroller styrken til WiFi-signalet fra
internettleverandgren din. For & redusere signalforstyrrelser eller gjenklang, unnga a
plassere apparatetinarheten av starre elektriske apparater, store metall- eller murflater.

Beskrivelse
Statuslys *Redtlys fast pa: kameranettverket er unormalt
 Blinkende radt lys: venter p& WIFI-tilkobling (rask blinking)
* Blatt lys fast pa: kameraet fungerer som det skal
« Blinkende blatt lys: er i ferd med & koble til (rask blinking)
Mikrofon Innhenter lyd til videobildene dine
SD-kortspor Statte for lokal lagring pa SD-kort (maks. 128GB)

" - Trykk og hold inne i 5 sekunder med en stift for a tilbakestille kameraet (Hvis du har
il sl endret pa innstillinger vil disse ga tilbake til fabrikkinnstillinger)
Hoyttaler 2-veis kommunikasjon
Ringefunksjon Fa svar etter at du har trykket pa knappen
Strgm DCSV(£)10% SVammlA
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SIKKERHET

1. Produktet inneholder sma deler. Veer forsiktig ved
utpakking og montering av produktet.

2. Ledninger utgjgr en potensiell kvelningsfare. Hold
ledninger ute av barns rekkevidde: 90 cm.

Forsiktig

1. Dette apparatet er kun utformet til bruk
innendars.

2. Enhetene skal ikke utsettes for regn eller
fuktighet.

3. Enhetene skal ikke utsettes for direkte
varmekilder som radiatorer, ovner eller andre
apparater som produserer varme.

4. Dette produktet er ikke et leketay og ber holdes
utenfor barns rekkevidde.

Advarsel

1. Kontroller om spenningen som er indikert pa
adapteren tilsvarer det lokale stramnettets
spenning fer du kobler til apparatet

2. Bare bruk adapteren som leveres med produktet.
3. Ikke endre eller kutt av noen del av adapteren eller
ledningen. Dette kan forarsake en farlig situasjon

4. Sorg for at emballasjematerialet (plastposer, papp
osv.) er utenfor barns rekkevidde,

da dette ikke er leketay.

5. Sett aldri noen gjenstander oppd babymonitoren
og ikke dekk den til. Ikke blokker noen
ventilasjonsapning.

6. For a forhindre elektrisk stat, ikke apne
babymonitorens hoveddel

7. Plasser aldribabymonitoren i babyens seng eller
lekegrind.

8. Fjern stramledningen far rengjering av produktet.

Samsvarserklaring

Samsvar med standarder

Maxi-Cosi erkleerer herved at denne babymonitoren
erisamsvar med de grunnleggende krav og andre
relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/€U

RF-parameter:

Frekvensband: 2412-2472 MHz
Maksimal utgangseffekt: 18 dBm
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Elektromagnetiske fel

Denne Maxi-Cosi babymonitoren er i samsvar
med alle gjeldende standarder og bestemmelser
angaende eksponering for elektromagnetiske felt

Miljgvennlig avfallshandtering
Elektriske apparater skal ikke kastes

ﬁ sammen med husholdningsavfall, men m&
avfallshandteres separat. Avfallshandtering

mmmm ved kommunale miljgstasjoner er gratis

for privatpersoner. Apparatenes eier er ansvarlig

for & ta apparatene til disse miljgstasjonene

eller lignende innsamlingssteder. Med denne lille

personlige innsatsen bidrar du til & resirkulere

verdifulle ramaterialer og behandlingen av giftige
stoffer.

Ansvarsfraskrivelse

For & beskytte dine juridiske rettigheter, les
instruksjonene, ansvarsfraskrivelser, viktige
merknader og sikkerhetsanvisninger som leveres
med dette produktet far det brukes, for & forsta
dine juridiske rettigheter, ansvar og sikkerhetstiltak.
Huis ikke kan det fare til skade pa eiendom, personlig
sikkerhetsrisiko eller ulykker. Maxi-Cosi forbeholder
segretten til § oppdatere dette dokumentet

Serg for & bruke dette produktet i samsvar med
instruksjonene og sikkerhetsanvisningene.

Garanti

Dorel Juvenile Group vil skifte ut eller reparere (etter
skjgnn) apparatet ditt vederlagsfrittinnen 24
maneder frakjgpsdatoen, hvis apparatet er defekt
pa grunn av mangelfull utfgrelse eller materialer,
Ved bruk under normale forhold og i samsvar med
var brukerhandbok. Ta kontakt med kundeservice
innen 24 maneder etter kjgpet fra en autorisert
forhandler.



Maxi-Cosi Connected home

1. Zekwvwvtag KateBdoTe Tnv epappoyn Maxi-Cosi Connected Home
avalnTwvTag To Maxi-Cosi Connected Home oTn geAida eappoywv.

2. EYKXT&oT®ON TNV KWVNTA 00G TLOKELN, XKkoAOLONTTE BAKX TIPOG BAMK TLG
0dnyleg Tng epapuoyng Maxi- C051 Connected Home ywx Thv Eymwcmon
EEEPEUVAOTE TX XAPAKTNPLOTLKG KXL TN AELTOUPYLKOTNTE TOU PETK ATTO THV
z(potpuoyr’] Maxi-Cosi Connected Home. Zuv&smué'rn'rot WiFi : ATtatre(tat
ao0ppaTo IvTepveT 2.4GHz pe SLaBEotun TaxOTNTA POPTWONG/TNAEPOPTWONG
> 2Mbps. EAéyETE TV chu TOu acuputxmu OAUATOC OKG KTTO ™my TIGPOXO
6[0(81KTUO(KUJV unnpsmwv T0G. MO VO HELWOETE TLG mxpEuBo)\zg ] ™y avTAXNoN
TOU OAHATOG, ATTOPUYETE TNV TOTIOBETNON TNG 0BOVNG KOVT& OF HEYGAEG
NAEKTPLKEG TUOKEVEG, HEYKAEG METAANLKEG ) TOLUEVTEVLEG ETTLPAVELEC.

,
Meprypaecg
dwTeVA o STaBEPG KOKKLVO PWG: TO SIKTLO TNG K&GHEPG ElvaL xOTaBEG
£vdelEn o KOKKLVO (WG TTou avaBooBrveL: avapévetal olvdean pe WIFI

(avaBooPAvEL ypnyopOTepa)

o STaOEPS PTTAE PWG: N KXUEPK AELTOLPYEL CWOTK

o MTTAe @wg TToU avaBooBAveL: YiveTal oOvdeon (avaBooBrvel
YPNYopdTEpR)

Mwkpégpwvo AHOAWTITEL TOV 11X0 YL TO BlvTed oag

Eooxn ké&prog YmooTnpiCel amobnikevon oTnv ToTTLkA K&pTx SD (Mey. 128GB)

sD
MiEoTe & KPATATTE YLor 5 BeTEPONETITAL e piax kaxpp{To™ Yiox vax
T ETTOVEKKIVATETE TNV K&HEPX : ;
(E&v €xeTe TPOTIOTIOLNTEL TLG pLBPITELG, Bat ETTAVENBOLY OTLG
EPYOOTAOLAKEG pLOHITELS)
Hxeilo OptAla BUTAAG kaTebBLVONG
KAfjon A&BETE TNV GTTVTNON TTATWVTRG TO KOUUTIL
loxig 5.P. ZuvABng Téon (£)10% S5Veas 1A
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AZOAAEIA

1. To TIPOIOV TTEPLEXEL HLKPG TEUAXLL, BWOTE
TIPOTOXA KOTK L apaipeon ™meg OUOKELKOTOG
KOL TN cruvo(puo)\oynun TOU TTPOLOVTOG,.

2. To KeADBLOX EVEXOLY, TILBAVO KivEUVO
mpayyuhlouou KpaToTe Tor KoAWDBLA PatkpLee
oo Todid: 90 cm.

n ﬂooox
QUOKELT, auTth i)@l oxedlaoTel

O(T\'OK)\ELGTlKD( Lot XprION € ECWTEPLKS XWPO.
2 OL povdeg dev Bax TIpETeL vax ekTiBevTail o

poxn 1 Lypagia.
3 OL povaideg dev Box TrpETeL vax exTiBevTa o
&xuwsg nnysg eippoTnmg OTIWG Ko()\oplcpzp,
counzg 1 GAAEG CLOKEVEC TTXPAYWYAG
BeppoTnTOC.
4. To TIpol6v auTo dev elvat TTaXvidL kot Bk
TIPETTEL VO QUAKTOETAL POKPLK OTTO TIXBLGL.

I'I ogLdoTroinan

NEYETe €&V N TOON TIOU AVAYPAPETAL OTOV
npouappoym QVTLOTOLXEL 0T BatgLkn Téon
TOU TOTTLKOU JLKTVOL TTPOTOL TUVDdETETE TN
GUOKELH].
2. XpnoLHOTIOLE(TE HOVO TOV TIPOTOPHOYEX TTOL
TIPEXETAL PE TO TIPOTOV.
3. Mny TPOTIOTIOLELTE KoL UNy KOBETE Kavéva
KOMUGTL TOY TTPOTOpHOYEX 1} TOU KeAWdIoL
Tou. K&TL TETOLO UTTOPEL VX TIPOKOAETEL
emikivduvn kaTdaTaon.
4. KpoTAoTe To UMKO OLOKELKOTAG (TTAATTLKEG
u(xkou)\zg XPTOVL KeAwd{wv KTA.) HokpL&
QTTO TTADLK, KAXBWE KAVEVX GO GUTE eV
elval o lvaE\
5. Mnv TOTTOBETE(TE TIOTE KAVEVAX QVTLKE(HEVO
emGyw oV BpeLkr} 086vn KaL pnv Ty
KONOTITETE. MNV pATETE To AvolypaTa
EPLTPOD.
6. Mpog orouyH NAekTpOTTANELaG, UV
QVOLYETE TO GWPA TNG Bpeikng 0Bovng,
7. Mnv ToTroBeTe(Te TTOTE TN BpeLKkr) 08OV
PEOX 0TO KPEBATL ) TO TTGPKO TOU HWPOOD.
8. ApaitpéoTe TO KXAWBLO Tpopodoaing
TIPOTOU KXBAPITETE TO TTPOLOV.

AfAWON ZUPHOPPWONG

Tnpnon TPOTUTIWV

H Maxi-Cosi TrLaToTroLEL SLot TOU TTRPOVTOG OTL

auTi N BpepLkr 086vN EivaL oUpEWYN TTPOG TIG
oumwﬁslg omancELg KOL TLG AOUTTEG OXETLKEG

SlaTaEelg Tng 0dnylag 2014 /53 /EE.

Napaperpog RF:
Zwvr‘])auk(lvngTw% 2412-2472 MHz
MéyLaTn Lox0g €€6d0u: 18 dBm
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HAEKTPOHAYVNTLKG TTEdicX

H mrapovon Bpepiki oeovn Maxi-Cosi
Uuupopcpwvsrm TIPOG OAX ToX chuovnx
nporumx KOL TOUG K(xvovmuoug TT0U o((popouv
TNV €kBEON O NAEKTPOUAYVNTIKG TIEDLQK.

C UK
cA
gllxbm& TTPOG TO TEPLRKAAOV

O mezg NAEKTPLKEG TUOKEVEG Bev B
E TIPETTEL VO GTTOPPITITOVTAL HXTL PE Tk

UTTONELMHOTIKE TTOBANTX, OAAK VX
m— XTTOPPLTITOVTAL XWPLOTK. H S1éBeon
o€ dNPGoLx onpeloc TUAOYAG HETW LBLWTWV
elvat Swpedv. O LBLOKTATNG TIXALIV TUTKEVLLIV
elvaL LTTEVBLVOG YLX TNV HETGPOPG TWV
UUUKEULL\V u’o(uTé( o (mpz[o( guNoyAg r'] o€
Tap6poLx onpela cuNoYRAC. Me T pikpR auTh
npocrwmkn npocrnaeau UupBaMm atnv
AVOKOKAWOT TIONOTLHWY Trprwv VAWV KoL
TNV eTEEEPYRTLN TOELKWV 0LOLWDV.

ATrotroingn €uoyng

TLo v SLAUAGEETE TO VOLHX SIKOLWHATE
oG, TApaKXAOUHE SLABKOTE TIG 0dNYLEG,

TLG AITOTIOUTELG EVBLVLLY, TN TNUAVTLKN
anuelwon KaL TIg Uuuﬁou)\sg ATPANELAG

TIOL TIAPEXOVTAL PE TO TTPOLOV QXUTO TTPOTOU

TO XPNOLHOTIOUTETE YL VO KATOVONGETE T
VOULHO DIKXLWHAT TUG, TLG UTIOXPEWTELG TUG
KOL TLG TTPOPUAKEELG AOPOAELNG. ALXPOPETIKE,
EVOEXETOL VO UTTOOTE(TE TNULK, TIPOTWTTLKO
Kkivduvo 1 atuxnuara. H Maxi-Cosi dtampel To
BLKA{WHA VO EVNUEPWTEL TO TTXPOV €YYPAPO.
Napakalobpe BeBaiwBeite 6TL AetToupyeite

TO TIPQIGV OXUTO BATEL TWV 0BNYLLV KL TLV
o&ny\wv xopoAelnG.

Fyysy

orel uvemle Group Ba aVTIKATAOTATEL

1} Bt ETTLOKEVXTEL (KATG TNV SLAKPLTLKA TNG
EUXEPELX) TN HOVEdX TG Xwplg K6OTOG

YL 24 Unveg omé T nuepopnvio oyopdig
£QOTOV 1N HOVADX ElVaL ENXTTWHATIK WG
TIPOG TNV KATKOKELN 1 TX UALKK, EQOTOV EXEL
XPNOWIOTIONBEL LTTO KAVOVIKEG ouvenkeg

KOL BAOEL TOL EYXELPLBLOL XPNANG HOG.
EmKowwvr]o'rs He TV EEuTranTr]ur] MeAaTv
€VTOG 24 PNVAWV oTTO TNV AYOp& OTTO
€E0VTLOO0TNHEVO PETKTIWANTH.



Maxi-Cosi Connected home

1. Baslarken Uygulama magazasindan Maxi-Cosi Connected Home'u aratarak Maxi-Cosi
Connected Home uygulamasinrindirin

2. Kurulum Kurulum icin mobil cihazinizdan, Maxi-Cosi Connected Home uygulamasindaki
adim adim talimatlari takip edin, Maxi-Cosi Connected Home uygulamasindaki 6zellikleri ve
fonksiyonlari kesfedin. WiFi Baglantisi: > 2Mbps indirme/yUkleme hizlarina sahip bir 2.4Ghz
Kablosuz Internet gereklidir. Internet servis saglayicinizdan Wi-Fi sinyalinin glictint kontrol
edin. Sinyal karismasi ve yankilari azaltmak icin, monitort by ik elektrikli aletlerin, genis
metal ve beton ylizeylerin yakinina yerlestirmekten kacinin.

Aciklamalar

Durum Is1g1 * Kirmizi isik kesintisiz yaniyor: Kamera agi normal degil
*Kirmiziisik yanip sontyor: WIFI baglantisi bekleniyor (hizl yanip séner)
* Mavisik kesintisiz yaniyor: Kamera diizgin calisiyor
* Maviisik yanip sontyor: halen baglaniyor (hizli yanip soner)

Mikrofon Videonuz icin sesleri alir
SD kart yuvasi Lokal SD kart depolamasini destekler (Maksimum 128GCB)
Kamerayi sifirlamak iin igneyle bastirin ve 5 saniye basili tutun (Ayarlari
Sifirlama i 5 Py
degistirdiyseniz, fabrika ayarlarina geri doner)
Hoparlér 2 yonll konusma
Arama Digmeye bastiktan sonra cevabi alir
Gl DCSV (£)%10 SVamslA
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GUVENLIK

1. Urin klgUk parcalar icerir, Grintn ambalajini
acarken ve montajini yaparken dikkatli olun

2. Kablolar potansiyel bogma riski tasir. Kablolari
cocuklarin erisemeyecegi bir yerde tutun: 90 cm.

Dikkat

1. Cihaz sadece kapali alanlarda kullanim icin
tasarlanmistir,

2. Uniteler yagmura veya neme maruz
birakiimamalidir.

3. Uniteler radyatorler, ocaklar veya isi (ireten
aygitlar gibi dogrudan isikaynaklarina maruz
birakiimamalidir.

4. Bu Urlin bir oyuncak degildir ve cocuklarin
erisemeyecegi bir yerde tutulmalidir.

Uyvari

1. Cihazin baglantisini yapmadan 6nce adaptor
Uzerinde belirtilen voltajla yerel elektrik voltajinin
uyustugunu kontrol edin.

2. Sadece (rnle birlikte verilen adaptory kullanin.
3. Adaptorl veya kabloyu degistirmeyin ya da
herhangi bir parcasinikesmeyin. Bu tehlikeli bir
duruma neden olabilir

4. Ambalaj malzemelerini (plastik posetler, kartonlar
vs.) cocuklarin erisemeyecegi bir yerde saklayin,
bunlar oyuncak degildir.

5. Asla bebek monitdriintin Gzerine bir sey koymayin
ve monitérin Gzerini értmeyin. Havalandirma
deliklerinin 6nUni kapatmayin

6. Elektrik carpmasini dnlemek icin, bebek
monitérindn gdvdesini acmayin.

7. Asla bebek monitorind bebegin yataginin veya
oyun parkinin icine koymayin.

8. UrlinC temizlemeden dnce glc kablosunu cikarin

Uygunluk Bildirimi

Standartlara uygunluk

Maxi-Cosi, bu bebek monitérinin 2014/53/

EU Direktifinin esas gerekliliklerine ve diger ilgili
htkumlerine uygun oldugunu burada beyan eder.

RF parametresi:
Frekans araligr: 2412-2472 MHz
Maksimum cikis glict: 18 dBm
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Elektromanyetik alanlar

Bu Maxi-Cosi bebek monitory, elektromanyetik
alanlara maruz kalma ile ilgili tim gecerli standartlara
ve duzenlemelere uygundur.

Cevreyle dost imha

Eski elektrikli cihazlar kalinti atiklarla birlikte
E atilmamali, ayri olarak atiimalidir. Ozel kisiler

vasitasiyla halka acik toplama noktasina
mmm teslim etmek Ucretsizdir. Eski cihazlarnn
sahipleri cihazlari bu toplama noktalarina veya
benzeri toplama noktalarina gotirmekten
sorumludur. Bu kick kisisel caba ile, degerli

ham maddelerin geri donistUrilmesine ve zehirli
maddelerin islenmesine katkida bulunmus olursunuz.

Sorumluluk reddi

Yasal haklarinizi korumak icin, yasal haklarinizi,
sorumluluklarinizi ve emniyet 6nlemlerini anlamak
amaciyla, bu UriinG kullanmadan 6nce Grinle birlikte
verilen talimatlari, sorumluluk reddi bildirimlerini,
onemliuyarilari ve emniyet maddelerini litfen
okuyun. Aksi takdirde, malinizin zarar gérmesine,
kisilerin glivenliginin tehlikeye girmesine veya
kazalara neden olabilir. Maxi-Cosi bu belgeyi
glincelleme hakkini sakli tutar. Litfen bu Grind
talimatlara ve glivenlik talimatlarina uygun olarak
calistirdiginizdan emin olun

Garanti

Dorel Juvenile Group, (nitede iscilik veya malzeme
hatasi olmasi durumunda, Gnitenizi satin alma
tarihinden itibaren 24 ay icerisinde Ucretsiz olarak
degistirir veya tamir eder (kendi tercihimize gore),
normal kosullarda ve kullanim kilavuzumuza uygun
sekilde kullanildiginda. Bir yetkili saticidan satin
alinmasindan itibaren 24 ay icerisinde Misteri
Hizmetleriile temasa geciniz.



Maxi-Cosi Connected home

1. Pierwsze kroki Pobierz aplikacje Maxi-Cosi Connected Home, wyszukujac Maxi-Cosi
Connected Home w App Store.

2. Konfiguracja W urzadzeniu mobilnym postepuj zgodnie z instrukcjami krok po kroku w
aplikacji Maxi-Cosi Connected Home w celu konfiguracji. Poznaj funkcje i funkcjonalnos¢
aplikacji Maxi-Cosi Connected Home. £acznos¢ WiFi: Wymagany jest bezprzewodowy
Internet 2,4 GHz z dostepnymi predkosciami pobierania/wysytania > 2 Mbps. Sprawdz site
sygnatu Wi-Fiu swojego dostawcy ustug internetowych. Aby zmniejszy¢ zaktdcenia sygnatu
lub echo, nalezy unika¢ umieszczania monitora w poblizu gtéwnych urzadzen elektrycznych,
duzych powierzchni metalowych lub betonowych.

Opisy

Lampka stanu

Mikrofon
Gniazdo karty SD
Resetowanie
Gtosnik
Potaczenie

Moc

« Swieci stale na czerwono: siec kamer dziata nieprawidtowo

* Miga na czerwono: oczekiwanie na potaczenie WI-Fl (szybkie miganie)
« Swieci stale na niebiesko: kamera dziata prawidtowo

* Miga na niebiesko: trwa tgczenie (szybkie miganie)

Przechwytuje dZwiek z pokazywanego obrazu

Obstuguije lokalna karte pamieci SD (maks. 128CB)

Nacisnij szpilka i przytrzymaj przez 5 sekund, aby zresetowac kamere (jesli ustawienia
zostaty zmienione, powrécg do domysinych ustawien fabrycznych)

2-kierunkowy
Odbierz odpowiedz po nacisnieciu przycisku

DC5V(+)10% SVamalA
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BEZPIECZENSTWO

1. Produkt zawiera drobne cze$ci, nalezy zachowac
ostrozno$¢ podczas rozpakowywania i montazu
produktu.

2. Przewody stanowig potencjalne zagrozenie
uduszeniem. Przewody nalezy umiesci¢ poza
zasiegiem dzieci: 90 cm.

Ostroznie

1. To urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do
uzytku w pomieszczeniach.

2. Urzadzenia nie powinny by¢ narazone na dziatanie
deszczu ani wilgoci

3. Urzadzenia nie powinny by¢ narazane na
bezposrednie dziatanie Zrodet ciepta, takich jak
kaloryfery, piece lub inne urzadzenia wytwarzajace
ciepto.

4. Ten produkt nie jest zabawka i powinien by¢
przechowywany poza zasiegiem dzieci,

Ostrzezenie

1. Przed podtgczeniem urzadzenia sprawdz, czy
napiecie wskazane na adapterze odpowiada
lokalnemu napieciu sieciowemu

2. Uzywaj tylko adaptera dostarczonego z
produktem,

3. Nie zmieniaj ani nie odcinaj zadnej czesci
zasilacza, ani jego przewodu. Moze to spowodowac
niebezpieczng sytuacje.

4, Materiaty opakowaniowe (plastikowe torby,
karton, itp.)) nalezy przechowywac poza zasiegiem
dzieci, poniewaz nie s3 to zabawki.

5. Nigdy nie ktadz zadnych przedmiotéw na niani
ani jej nie zakrywaj. Nie blokuj zadnych otwordw
wentylacyjnych.

6. Aby zapobiec porazeniu pradem, nie otwieraj
obudowy elektronicznej niani

7. Nigdy nie umieszczaj elektronicznej niani w
tozeczku ani w kojcu dziecka.

8. 0dtacz przewdd zasilajacy przed czyszczeniem
produktu.

Deklaracja zgodnosci

Zgodnos¢ z normami

Maxi-Cosi niniejszym oswiadcza, ze ta elektroniczna
niania jest zgodna z podstawowymi wymaganiami i
innymi odpowiednimi postanowieniami dyrektywy
2014/53/EU
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Parametry RF:
Pasmo czestotliwosci: 2412-2472 MHz
Maksymalna moc wyj$ciowa: 18 dBm

Pola elektromagnetyczne

Ta elektroniczna niania Maxi-Cosijest zgodna ze
wszystkimi obowigzujacymi normamii przepisami
dotyczacymi narazenia na dziatanie pola
elektromagnetycznego.

Utylizacja przyjazna dla Srodowiska
Zuzytych urzadzen elektrycznych nie wolno
wyrzucac razem z pozostatymi odpadami,
ale nalezy je usuwac oddzielnie. Utylizacja w

mmmm kOMUNalnym punkcie zbiérki przez osoby
prywatne jest bezptatne. Wtasciciel starych
urzadzen ma obowigzek dostarczenia urzgdzen

do takich lub podobnych punktéw zbidrki. Tym

niewielkim osobistym wysitkiem przyczyniasz sie do

recyklingu cennych surowcow i unieszkodliwiania
substancji toksycznych

Wytaczenie odpowiedzialnosci
Aby chroni¢ swoje prawa, przeczytaj instrukcje,
wytaczenia odpowiedzialno$ci, wazne uwagi

i elementy bezpieczenstwa dostarczone z

tym produktem przed uzyciem tego produktu,
aby zrozumie¢ swoje prawa, obowiazki i Srodki
ostroznosci. W przeciwnym razie moze dojs¢ do
uszkodzenie mienia, zagrozen bezpieczenstwa
osobistego lub wypadkdw. Maxi-Cosi zastrzega
sobie prawo do aktualizacji tego dokumentu. Nalezy
zapewni¢ obstuge produktu zgodnie z niniejszymi
instrukcjamiiinstrukcjami bezpieczenstwa

Gwarancja

Dorel Juvenile Group wymieni lub naprawi (wedfug
naszego uznania) nabyte urzadzenie bezptatnie

w okresie do 24 miesiecy od daty zakupu, jesli
urzadzenie jest wadliwe pod wzgledem wykonania
lub materiatu, podczas uzytkowania w normalnych
warunkachi zgodnie z naszg instrukcja obstugi.
Skontaktuj sie z dziatem obstugi klienta w ciggu
24 miesiecy od daty zakupu u autoryzowanego
sprzedawcy.



Maxi-Cosi Connected home

1. Hayano paboTtbl 3arpy3uTe npunoxexune Maxi-Cosi Connected Home,
BbINOIHWB Nouck Maxi-Cosi Connected Home B MarasuHe npuaoxeHuii.

2. Hactpoiika Ha Bawem MObWUnbHOM YCTPOWCTBE CielyNTe NOLWarosbiM
MHCTPYKUMAM B npunoxeHnn Maxi-Cosi Connected Home ans HacTpoWku.

N3yuynTe 0cO6EHHOCTU N BO3MOXHOCTU Npunoxenus Maxi-Cosi Connected Home.
Mopkntouerune k Wi-Fi: TpebyeTcs becnpoBoaHoi nHTepHeT 2,4 ITL, CO CKOPOCTbIO
3arpy3ku/Bbirpy3ku > 2 M6UT/C. YTOUHANTE MOLWHOCTL curHana Wi-Fi y ceoero
MHTepHeT-NpoBanaepa. YTobbl yMEHbWUTL MOMEXU UAN OTPAXKEHWNE CUTHANA, He
pasmelLanTe MOHUTOP PSAAOM C MOLLHBIMU 3NeKTpUYeckUMK npubopamu, 6onbwmnmm
MeTaNANYeCKUMUN Nan BETOHHbIMN NOBEPXHOCTAMMNU.

OnucaHwue

Wnankatop
COCTOAHMA

MukpodoH

Cnot SD-kapTbl
C6poc

AnHamunk
BbizoB

Mutanne

 [TOCTOAHHO FOPUT KPaCHbIN CBET: HEMOMaAKa CeTi Kamepbl

o MuUraeT KpacHblil CBET: 0XMAAETCA NMoAKAoYeHue K Wi-Fi (BbicTpoe
MUraHue)

e [TOCTOAHHO FOPUT CUHWIA CBET: KamMepa paboTaeT HOpManbHO

e MUraeT CUHUI CBET: BLINONHACTCA NOAK/IOYEHNe (BbICTPOE MUraHue)

YnaBnuBaeT 38yK ANA BUAEOCBA3M

MoafepxunBaeT noKanbHyto namsTb Ha SD-kapTe (Makc. 1281b)

C nomolubio bynaBkn HaxMnUTe U yaepkuBaiiTe B TeyeHne 5 cekyHa,
4TO6bI COHPOCUTL HACTPOKN KaMepbl (ECAN Bbl U3MEHANM HACTPOWKHN, OHU
BEPHYTCA K 3aBO/ICKMM HAacTPOMKaM Mo yMO/YaHMIo)

Jns ABYCTOPOHHEro pasroopa
MonyunTe OTBET NOC/E HAXATUA KHOMKM

DC 5V (+)10% 5Bma= 1A
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BE3OMNACHOCTb

1. V3penve coaepxut menkue aetanu, byaste
OCTOPOXHbI MPU pacnakoBke u C60pK€ unspenusa.
2. LLIHypbl HECYT NOTeHLManbHy 0NacHoCTh
yAyweHns. XpaHuTe WHYpbl B HEAOCTYMHOM Ana
neteit mecte: 90 cm.

BHumaHune

1. 3To ycTpOMCTBO Npe/iHa3HaYeHO TONbKO ANs
UCNONb30BAHUA B NOMELLEHUN.

2. CocTaBHble 4acTh He AO/KHbI NOABEPraTbCa
BO3/1€/CTBMIO OK/AA UM BRATY.

3. CocTaBHble 4acTu He AOMKHBI NoABepraTeCa
npaMmomy BOBLLeﬁCTBIMO WCTOYHWKOB Tenna,
TaKUX Kak 060I’peBﬂT€J1M, neyu uaum apyrue
YCTPOWCTBA, BbIAENALME TEMNO0.

4. 3T0 u3enve He ABNAETCA UrPYLIKOIA, U ero
CneflyeT XpaHuTh B HeAOCTYNHOM ANd AeTeit
MecTe.

Hﬁenynpemnenme

lepe/l NOAK/IOYEHMEM YCTPOICTBA ybeanTecs,
YTO HanpsXeHue, ykasaHHoe Ha aaantepe,
COOTBETCTBYET HaNPAXEHMIO MECTHON CeTH.

2. Ucnonb3yiiTe ToNbKO afanTep, NOCTaBaAeMbiit
C YCTPOWCTBOM.

3. He MoauduuLuMpyiiTe 1 He OTpe3aiiTe Kakue-
nbo YacT afanTepa uam ero WwHypa. 31o
MOXeT HbITb ONacHo.

4. XpaHWTe ynakoBOYHbIM MaTepuan
(NNacTUKOBbIE NaKeTbl, KAPTOH W T. M1.) B
He/lOCTYNHOM N4 AeTeil MecTe, TaK Kak 310

He UrPYLIKA.

5. Hukoraa He knaauTe kakue-nnbo npeameTsl
Ha PaZIMOHSAHIO U He HaKpbiBaiiTe ee. He
3aKpbIBaiATE BEHTUNALMOHHbIE OTBEPCTMA.

6. Bo n3bexaHne nopaxeHus 3NeKTPUYECKUM
TOKOM He OTKPbIBaiTe KOPMYC PAAUOHSAHN.

7. HuKor/ia He KnaauTe pafiMoHAHIO B ATCKYIO
KPOBATKY UM MaHeX.

8. OTCOEAMHMTE WHYP NUTaHUA Nepes, 0YUCTKON
usnenna.

3asB/ieHne 0 COOTBETCTBUM
CooTBeTCTBME CTaHpapTam
Maxi-Cosi HacTOALLMNM 3asBASET, YTO 3Ta
Pa/INOHAHA COOTBETCTBYET 06A3aTeNbHbIM
Tpe6oBaHMAM 1 APYrUM COOTBETCTBYIOLUM
nonoxenuam Aupektuebl EC 2014/53/EU.

PaaunoyacToTHble napaMeprl'

JmanasoH yacTot: 2412-2472 Mry,
Makc. BbIXOAHaA MOWHOCTb: 18 AbM
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3neKTp0MaFHI/ITHbIe nonsa

3Ta paauoHaHa Maxi-Cosi cooTBeTcTBYeT
BCEM NPUMEHUMbIM CTaHAAPTaM 1 HOpPMaM B
OTHOLUEHMY BO3A@NCTBUA 3NEKTPOMATHUTHBIX

nonen. UK
CA

3KOJ10FVNeCKVI yucrasa
ytunusauus
Crapble 3neKTponpubops! Henb3a
YTUNU3NPOBATh BMeCTe C HbITOBLIMU
OTXOAAMM, UX ClIeAyeT YTUAU3NPOBATh
OT/eNbHO. YTUIN3aUMA Ha
mmmm  KOMMYHa/IbHBIX NyHKTax cbopa 0TX0A08
L1 4aCTHbIX ML, OCylecTBAseTCA becnnatHo.
Bnagenel, ctapoit 6bITOBOM TeXHUKN HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a TO, YTOBbI 10CTABUTL ee B
3TU UM aHANOrMYHbIE MYHKThI cBopa. bnaropaps
3TOMy HebOMbIOMY yCUMIO Bbl BHECETe
CBOV BKNaz, B NepepaboTky LEeHHOro Cbipba 1
6e30nacHylo yTMAM3aLMI0 TOKCUYHBIX BELLeCTB.

3asBneHue 06 orpaHuyeHUn
OTBETCTBEHHOCTU

YT06bI 3aWMUTUTL CBOM 3aKOHHbIE NpaBa,
MOXaNyncTa, NpoUYTUTE UHCTPYKLMIO, 3aABAEHUS
06 OrpaHNyeH!M OTBETCTBEHHOCTH, BaXHble
yBeAOMNEHUA U UHCTPYKUUKN NO 693D|'|BCHOCTM,
npunaraemble K 3TOMy U3AeNnio, nepes,
NCNosib30BaHMEM 3TOro Usaenus, 4TO6bI MOHATH
BallX 3aKOHHbIE Npasea, 06s53aHHOCTY 1 Mepbl
6e30nacHOCTH. B NPOTMBHOM CAly4ae 3T0 MOXeT
NPUBECTM K MOBPEXACHUIO MMYILLECTBa, yrpo3e
NNYHON 6E30MACHOCTU AN HECYACTHBIM Cnyyaam.
Maxi-Cosi ocTaBnseT 3a coboit npaBo 06HOBNATH
3TOT AOKYMEHT. nO)KaﬂyVICTa y6eAIAT€CI> uTo
3TO u3aenve UCnonb3yeTca B COOTBETCTBUN

C UHCTPYKUMAMMU NO MCNONb30BAHUIO U
VHCTPYKLMAMYU N0 He3onacHocTy.

lFapaHTua

Dorel Juvenile Group 3ameHnT nan
OTPEMOHTUPYET (MO HalleMy YCMOTPEHNIO)
Balue yCTPOMCTBO becnnartHo B TeyeHne 24
MecALeB C AaTbl NOKYMKM, eCAn U3nenme umeet
niedeKTbl U3rOTOBNEHUA U MATePUANoB,

Tpy NCNoNb30BaHNM B HOPMaNbHBIX YCIOBUAX
1 B COOTBETCTBUM C HALLUM PYKOBOACTBOM
nonb3oBarens. Bel MoxeTe 06paTuTLCa B Cyxby
NoAAePXKKN noTpebuTeneil B TeyeHre 24
MecALLes Noc/e NoKynK1 y aBTOPU30BAHHOIO
npozasua.



Maxi-Cosi Connected home

1. MouyaTtok poboTu 3aBaHTaxTe gosaTtok Maxi-Cosi Connected Home,
ckopucTaswmch nowykom Maxi-Cosi Connected Home B Mara3uHi foaaTkis.

2. HanawTyBaHHA Ha Bawomy MobinbHOMY NPUCTPOT AOTPUMYIATECH MOKPOKOBUX
iHCTpyKUin B aoaaTky Maxi-Cosi Connected Home ans HanawTyBaHHSA. BUBYITh
0c061IMBOCTI Ta MOXNBOCTI 3acTocyBaHHs Maxi-Cosi Connected Home.
MNiakntoueHHs po Wi-Fi: noTpiben 6e3gpoToBuit inTepHeT 2,4 [Ty, 3i WBMAKICTIO
3aBaHTaXeHHs/BUBAHTAXKEHHA > 2 MBIT/C. YTOUHIOWTE NOTYXHicTb curvany Wi-Fiy
CBOro iHTepHeT-npoBaiaepa. LLob 3MeHwnT nepewkoamn abo BigbUTTA curHany,
He CTaBTe MOHITOP NOPYY 3 NOTYXHUMW €NeKTPUYHUMU NpUNasamu, BeIMKUMHU
MeTanesnmMu abo 6eTOHHUMU NOBEPXHAMMY.

Onuc
InaukaTop e [MOCTiiiHO ropuTL YepBOHE CBITNO: HEMoNaAKa Mepexi kKamepu
CcTaHy e bnMMae yepBOHe CBITNIO: OYIKYETLCA NiAKAOYeHHA A0 Wi-Fi (wBnake
MUTOTIHHA)
o MOCTiitHO FOPUTL CUHE CBITNO: KaMepa NpaLioe HOPManbHO
e BIMMA€E CUHE CBITNO: BUKOHYETLCA NiAKNIOYEHHA (WBUAKE MUTOTIHHA)
MikpodoH BnoBnio€ 3ByK ANs BifeO3B'A3KY

Cnot SD-kaptu  MigTpuMye nokanbHy nam’aTb Ha SD-kapTi (Makc. 12876)

3a ,0NOMOroK WKUALKKA HATUCHITL | yTPUMYiiTe NPOTArom 5
CknpaHHa CeKyH/, W06 CKUHYTU HaNaWTyBaHHA KaMepu (AKILO BU 3MiHIOBaIM
HanawTyBaHHA, BOHM NOBEPHYTLCA A0 3aBOACHKNX 32 3aMOBYYBAHHAM)

Aunnamik J\ns 1IBOCTOPOHHBLOI PO3MOBY
Buknuk OTpumManTe BiAMOBIAb NiCAS HATUCKAHHA KHOMKM
XKusnenus DC 5V (£)10% 5Bma= 1A
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BE3MEKA

1. Bupi6 MicTuTb ApibHi AeTani, byabTe 0bepexHi
npu po3nakyBaHHi i CKNaAaHHi BUPoby.

2. LLIHYpu HecyTb NOTeHLiiHY Hebe3neky
3aaylweHHs. 36epiraiiTe WHypU B HELOCTYNHOMY
Ans piteit micui: 90 cm.

YBara

1. Lleit npucTpiit npusHavyeHuin ans
BUKOPUCTAHHA TiNIbKW B MPUMILLEHHI.

2. CknapoBi YaCTUHM He MOBUHHI NiaAasaTucs
BnAuBY Aouly abo Bonoru.

3. CknazoBi YaCTUHU He NMOBWHHI NiaAaBaTUCA
NPAMOMY BM/IMBY AXepen Tenna, Takux

AK obirpisayi, neyi abo iHwWi NPUCTPOI, Wo
BUAINAIOTH TEMIO.

4. Lleit BMpi6 He € irpawkoto, i Horo cnig,
36epiraTvt B HeJOCTYNHOMY ANs AiTe MiCLii.

MonepepxeHHA

1. MepepA NiAKNIOYEHHAM NPUCTPOLD
nepeKoHainTecs, o Hanpyra, BkasaHa Ha
aaanTepi, BiANOBiAA€E Hanpysi y Mepexi.

2. BUKOpPUCTOBYIMTE TiNbKK afanTep, U0 BXOAUTL
110 KOMMAEKTY.

3. He 3miHtoiiTe i He BiapizaiiTe byab-Aki
4acTuHK apanTepa abo Horo wHypa. Lle Moxe
6yTn HebesneyHo.

4. 36epiraiiTe nakyBanbHWUi MaTepian
(NNacTuKoBi NakeTy, KAPTOH TOLWLO) B
HeAOCTYMHOMY ANA AiTel MiCLi, OCKiNbKK BiH He
€ irpawkoto.

5. Hikonu He knaaits byab-aki npeaMeTH Ha
PaAMOHSAHIO | He HakpuBaiTe ii. He 3akpuBaiiTe
BEHTUAALINHI OTBOPU.

6. |06 YHUKHYTI ypaxeHHs eneKTPUYHNM
CTPYMOM, He BiZIKpUBaiiTe KOPMYC paslioHAHI.
7. Hikonu He KNaaiTe paANOHAHIO B ANTAYE
NKeuko abo MaHex.

8. Bin'eaHaiiTe WHYP KUBNEHHA nepes
YMLEHHAM BUPOBY.

3asBa npo BiANOBiAHICTL
BianosiaHicTb cTaHAapTam

Maxi-Cosi HacTYMHWUM 3a8BASE, WO UA PafiOHAHA
BiANOBiAa€E 060B’A3KOBUM BUMOraM Ta iHWUM
BiANOBIAHUM NONOXEHHAM [MpeKTUBN

€C 2014/53/EU.

PapioyacTtoTHi napamerpu:
JlianasoH yactot: 2412-2472 My,
Makc. BuXifiHa NOTyXHicTb: 18 abm
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Enex‘rpomarm‘rm nonsa
Us paaioHana Maxi-Cosi Bianosiaae scim
HeobXiZHUM CTaHAapTaM i HopMaMm LWOoAO
BMAWBY €1eKTPOMArHITHMX NONiB.

UK
cA

EkonoriyHo uucra ytunisauis
Crapi enekTponpunaan He MoxHa
Ewmnbysam pasom 3 nobyToBuMU
BiAXOAaMMU, iX CNij, yTUAi3yBaTU OKpeMo.
Y TVNI32LLIA HA KOMYHANbHUX NYHKTaX
360py BiAXOAIB ANA NPUBATHUX OCI6
30iMCHIOETHCA BE3KOWTOBHO. BnacHuk cTapoi
no6yTOBOI TEXHIKW Hece BiAMOBiAANbHICTb 3a Te,
06 AOCTaBMTY Ti B Ui 6O aHANOTIYHI MYHKTU
360py. 3aBAAKM LbOMY HEBENNKOMY 3YCUAIIO
BU BHECeTe CBill BHECOK B NepepobKy LjiHHOI
CUPOBUHM i 6e3MeyHy yTUnizauito TOKCUYHUX
PeYOBUH.

3asBa npo obmexeHHs
BIANOBIAANbHOCTI

Lllo6 3axuCTUTL CBOI 3aKOHHI Npasa, byab nacka,
npoymTaiiTe IHCTPYKLLIO, 33881 NPO OBMeXEHHA
BiAANOBIAANBHOCTI, BAXNUBI NOBIAOMNEHHA

Ta IHCTPYKUii 3 6e3neku, Wo A0AATLCA A0
UbOro BUPOBY, Nepesl BUKOPUCTAHHAM LLbOrO
BUpOBY, 1106 3p03yMiTK Balui 3aKOHHI Npaga,
0608’43kM i 3axoau 6e3neku. B iHWOMY
BUMA/IKY Lie MOXE CTBOPUTM 3arpo3y 0CobuCTiit
6e3neLii, NpU3BECTU A0 NOWKOAKEHHA MANHA
abo HewacHux Bunazkis. Maxi-Cosi 3anuwae
3a co60l0 NPaBO OHOB/IOBATY Lie LOKYMEHT.
Byab nacka, nepekoHauTecs, Wwo uen Bupi6
BUKOPUCTOBYETHCA BIAMOBIAHO A0 IHCTPYKLI NO
BUKOPUCTaHHIO i 3aX0/iB Be3neku.

FapanTis

Dorel Juvenile Group 6e3K0WTOBHO 3aMiHUTL
ab6o BiAPEMOHTYE (Ha Haw po3cyn) Baww
NPUCTPI MPOTArOM 24 MiCALIB 3 ATV NOKYNKK,
AKWO BUPIO MAE AedekTU BUrOTOBNEHHS abo
Mmarepianis, Mpn BUKOPUCTaHHI B HOPMATbHUX
yMOBaXx i BiANOBIAHO A0 HAWOro NocibHMKa
KOpUCTyBaya. Bu MoXeTe 3BepHYTUCA A0 CAYXON
NiATPUMKM CNOXMBAYIB NPOTArOM 24 MicaLiB
nicnA NOKynku B aBTOPU30BaHOTO NPOAABLA.



Maxi-Cosi Connected home

1. Pocetak Preuzmite aplikaciju Maxi-Cosi Connected Home pretrazivanjem pojma Maxi-Cosi
Connected Home u trgovini aplikacijama.

2. Postavljanje Na svom mobilnom uredaju slijedite detaljne upute u aplikaciji Maxi-Cosi
Connected Home za postavljanje. Istrazite znacajke i funkcionalnost unutar aplikacije Maxi-
Cosi Connected Home. WiFi povezivost: Obavezan je beZi¢niinternet od 2,4 GHz uz dostupne
brzine preuzimanja/prijenosa > 2 Mbps. Provjerite jacinu Wi-Fi signala svog davatelja
internetskih usluga. Za smanjenje smetnji ili jeke izbjegavajte postavljanje monitora u blizini
glavnih elektri¢nih uredaja, velikih metalnih ili betonskih povrsina.

Opisi
Svjetlosni  Stalno upaljeno crveno svjetlo: mreza kamere je neispravna
indikator « Treptavo crveno svjetlo: traZenje Wi-Fi veze (brzo treperenje)
 Stalno upaljeno plavo svjetlo: kamera ispravno radi
« Treptavo plavo svjetlo: trenutatno se povezuje (brzo treperenjet)
Mikrofon BiljeZi zvuk za vas videozapis

Utor za SD karticu

Vracanje na
izvorne postavke

Zvuénik
Poziv

Napajanje

PodrZzava lokalnu pohranu na SD kartici (maksimalno 128CB)

Pritisnite i drzite 5 sekundi pomocu igle za vracanje kamere na izvorne postavke (ako
ste izmijenili postavke, one e se vratiti na tvornicke)

Mogucnost dvosmjerne komunikacije
Primite signal nakon pritiska na gumb

DCSV(+)10% SVamalA
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SIGURNOST

1. Proizvod sadrZi sitne dijelove, budite paZljivi pri
raspakiranju i sastavljanju proizvoda

2. Kabeli predstavljaju potencijalnu opasnost od

gusenja. DrZite kabele izvan dosega djece: 90cm

Oprez

1. Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za upotrebu u
zatvorenom prostoru

2. Jedinice se ne smiju izlagati kisiili vlazi.

3. Jedinice se ne smiju izlagati izravnim izvorima
topline kao $to su radijatori, Stednjaciili drugi uredaji
koji proizvode toplinu.

4. Qvaj proizvod nije igratka i mora se drzatiizvan
dosega djece.

Upozorenje

1. Provjerite odgovara li napon naznacen na
adapteru lokalnom mreznom naponu prije nego sto
prikljucite uredaj.

2. Upotrebljavajte iskljutivo adapter koji je isporucen
uz proizvod.

3. Ne mijenjajte nine reZite nijedan dio adaptera li
njegova kabela. To za posliedicu moZe imati opasnu
situaciju.

4. Drzite ambalaZu (plasticne vrecice, karton itd.)
izvan dosega djece jer to nisu igracke.

5. Nikada ne stavljajte nista na monitor za bebe nine
prekrivajte ga. Ne blokirajte otvore za ventilaciju

6. Za sprjecavanje elektricnog udara ne otvarajte
kuciSte monitora za bebe.

7. Nikada ne stavljajte monitor za bebe u djetetov
krevetic ili vrti¢

8. Uklonite kabel za napajanje prije ¢iscenja
proizvoda.

Izjava o uskladenosti

Uskladenost s normama

Maxi-Cosi ovime izjavljuje da je ovaj monitor za bebe
u skladu s nuznim zahtjevima i drugim odgovarajucim
odredbama Direktive 2014/53/€U.

RF parametar:

Frekvencijski pojas: 2412 - 2472 MHz
Maksimalna izlazna snaga: 18 dBm
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Elektromagnetska polja

Ovaj Maxi-Cosi monitor za bebe u skladu je sa
svim vazedim normama i propisima o izloZzenosti
magnetskim poljima.

Ekoloski prihvatljivo zbrinjavanje
Stari elektri¢ni uredaji ne smiju se zbrinjavati
E/ zajedno s preostalim otpadom, odnosno
potrebno ih je zasebno zbrinjavati. Njihovo
mmmmm Zbrinjavanie ulokalnim reciklaznim
dvoriStima besplatno je za privatne osobe,
Odgovornost je vlasnika starih uredaja donijetiih
ureciklazna dvorista ili slicne tocke prikupljanja
otpada. Ovaj vas mali osobni napor doprinosi
recikliranju vrijednih sirovina i obradi toksicnih tvari.

Izjava o odricanju odgovornosti

U svrhu zastite svojih zakonskih prava procitajte
upute, izjave 0 odricanju odgovornosti, vazne
napomene i stavke o sigurnostikoje su priloZzene uz
ovaj proizvod prije nego li ga pocnete upotrebljavati
kako biste razumjeli svoja zakonska prava,
odgovornosti i sigurnosne mjere predostroznosti

U suprotnom moZe doci do ostecenja imovine,
opasnosti za osobnu sigurnost ili nesreca. Maxi-
Cosi zadrZava pravo azuriranja ovog dokumenta
Provjerite da rukujete ovim proizvodom u skladu s
uputama te uputama o sigurnosti

Jamstvo

Grupa Dorel Juvenile zamijenit ¢e ili popraviti (prema
nasoj procjeni) vas proizvod besplatno tijekom 24
mjeseca od datuma kupnje ako je kvar na proizvodu
posljedica pogreske u izradiili materijalima, kada

se upotrebljava u normalnim uvjetima te u skladu s
nasim prirucnikom za korisnike, Obratite se sluzbi
zakorisnike uroku od 24 mjeseca od kupnje kod
ovladtenog prodavata.



Maxi-Cosi Connected home

1. Zaciname Stiahnite si aplikaciu Maxi-Cosi Connected Home vyhladanim Maxi-Cosi
Connected Home v obchode s aplikaciami.

2. Nastavenie V mobilnom zariadeni pri nastaveni postupujte podla podrobnych pokynov
uvedenych v aplikacii Maxi-Cosi Connected Home. Preskuimajte funkcie v aplikacii Maxi-Cosi
Connected Home. Pripojenie cez Wi-Fi: VyZaduje sa bezdrétovy internet v pasme 2,4 GHz
srychlostou odosielania aj stahovania dat > 2 Mbit/s. Skontrolujte intenzitu signalu Wi-Fi
u svojho poskytovatela internetovych sluZieb. Ak chcete obmedzit' rusenie alebo odrazy
signalu, monitor neumiestiujte do blizkosti velkych elektrickych spotrebitov ani vel'kych
kovovych alebo betdnovych povrchov.

Popisy

Kontrolka stavu

Mikrofén

Zésuvka na SD
kartu

Resetovanie
Reproduktor
Hovor

Napajanie

 Svieti nacerveno: siet’kamery nie je v poriadku

« Blikd nacerveno: ¢aka sa na Wi-Fi pripojenie (rychlo blika)
« Svieti namodro: kamera pracuje spravne

« Blikd namodro: aktualne sa pripaja (rychlo blik)

Zachytava zvuk k obrazu

Podporuje lokélne ukladanie na SD kartu (Max. 128GB)

Stlatenim a podrZanim na 5 sekdnd pomocou $pendlika resetujete (ak ste upravili
nastavenia, obnovia sa predvolené vyrobné nastavenia)

Obojsmerna komunikacia
Prijatie hovoru stlatenim tlacidla

DC5V(x10%) 5vEmmlA

Maxi-Cosi | See Wifi Baby Monitor | 39



BEZPECNOST

1. Vyrobok obsahuje malé Casti, prirozbalovania
skladani vyrobku bud'te opatrni

2. Kable predstavuji mozné riziko uskrtenia. Kable
uchovavajte mimo dosahu deti: 90cm

Pozor

1. Toto zariadenie je urcené len na pouZivanie v
interiéri

2. Jednotky sa nesmu vystavovat' dazd'u ani vihkosti

3. Jednotky sa nesmu vystavovat' tepelnym zdrojom,

ako su radiatory, sporéky alebo iné zariadenia, ktoré
produkujd teplo.

4. Tento vyrobok nie je hracka a mé sa uchovévat’
mimo dosahu deti.

Vystraha

1. Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, ¢i napatie
uvedené na adaptéri zodpoveda miestnemu napatiu.
2.Pouzivajte len adaptér dodany s tymto zariadenim
3. Adaptér ani kdbel neupravujte aninerezte. Moze
to spdsobit’ nebezpecnd situdciu

4. Obalovy materiél (plastové vreckd, karton atd’)
uchovavajte mimo dosahu deti, pretoZe to nie st
hracky.

5.Na detsky monitor neklad'te Ziadne predmety, ani
ho nezakryvajte. Neblokujte Ziadne vetracie otvory.
6. Aby ste predisli zésahu elektrickym pridom,
neotvérajte telo detského monitora.

7. Nikdy neumiestniujte detsky monitor dovnitra
postiel'ky alebo detskej ohradky dietata.

8. Pred Cistenim vyrobku odpojte napéjaci kabel

Vyhlasenie o zhode

Sdlad s normami

Spolocnost’ Maxi-Cosi tymto vyhlasuje, Ze

tento detsky monitor je v stlade so zékladnymi
poziadavkami a dalsimi prislusnymi ustanoveniami
smernice 2014/53/€U.

RF parameter:

Frekventné pdsmo: 2412-2472 MHz
Maximélny vystupny vykon: 18 dBm
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Elektromagnetické polia

Tento detsky monitor Maxi-Cosi vyhovuje vietkym
prislusnym normam a nariadeniam tykajucim sa
vystaveniu elektromagnetickym poliam

Likvidacia Setrna k Zivotnému
prostrediu
Staré elektrické pristroje sa nesmu
E likvidovat' spolu so zvy3kovym odpadom, ale
musia sa zlikvidovat' samostatne. Likvidacia
mmmm na zbernom mieste komunalneho odpadu
cez stkromné osoby je bezplatnd. Vlastnik starych
pristrojov zodpovedé za to, Ze prinesie pristroje
na tieto zberné miesta alebo na podobné zberné
miesta. Tymto minimalnym osobnym Usilim

prispejete k recyklacii cennych surovin a spracovaniu
toxickych Iatok

Vyhldsenie

Na ochranu svojich zakonnych prév si pred
pouZivanim tohto vyrobku precitajte pokyny,
vyhldsenia, ddleZité upozornenia a bezpetnostné
opatrenia doddvané s vyrobkom, aby ste pochopili
svoje zakonné préva, povinnosti a bezpe¢nostné
opatrenia. V opatnom pripade mdZe dojst'k
poskodeniu majetku, ohrozeniu osobnej alebo
nehoddm. Spolo¢nost’ Maxi-Cosi si vyhradzuje prévo
na aktualizaciu tohto dokumentu. Dbajte na to, aby
ste tento produkt pouZivali v silade s ndvodom a
bezpecnostnymi pokynmi

Zaruka

Spolo¢nost' Dorel Juvenile Group bezplatne vymenti
alebo opravi (podla svojho uvédzZenia) zariadenie
potas 24 mesiacov od datumu zakdpenia, ak sa
prejavi porucha vo vyhotoveni alebo v materidloch,
pri pouzivani za normalnych podmienok a v stlade
snasou pouzivatel'skou priruckou. Obrat'te sa

na oddelenie starostlivosti o zékaznikov do 24
mesiacov od zakdpenia od autorizovaného predajcu



Maxi-Cosi Connected home

1. MbpBu cTbNKK U3Ternete npunoxenneto Maxi-Cosi Connected Home, kato
notbpcete Maxi-Cosi Connected Home B MarasuHa 3a npuaoxeHus.

2. HactpoiiBane Ha MO6UAHOTO C1 YCTPOIICTBO U3MbJIHETE MOCAEA0BATENHO
MHCTPYKUMMTe B npunoxeHneto Maxi-Cosi Connected Home. Pasrnepaiite
dyHKUNUNUTE 1 DyHKLMOHANHOCTUTE B NpunoxeHneTo Maxi-Cosi Connected
Home. Wi-Fi Bpb3ka: M3ucksa ce 6e3xunyHa Bpb3Ka C UHTepHET 2,4 XL, ¢ HannyHa
CKOPOCT 3a u3ternsHe/kaysaHe > 2 Mb/cek. MpoBepeTe cunata Ha Wi-Fi curHana
OT A0CTAaBYUKA CN HA MHTEPHET YyCNyru. 3a Aad HaManuTe CMyLLeHNATa Uan eXoTo
B CUTHana, u3bsreaiiTe Aa NOCTaBATe MOHUTOPA 6A130 A0 rONEMU eNeKTPUYeCKn
ypeau, ronemMu MeTasaHu unu 6eTOHHMN MOBBPXHOCTU.

OnucaHuns

CBeTAuHeH o VIHAMKATOPBT CBETU MOCTOAHHO B YEPBEHO: UMa NpobieM C Mpexarta

MHAMKaTOp 3a Ha kamepara

CbCTOAHUETO o Murauia yepseHa cBeTnnHa: usyakea ce Wi-Fi spb3ka (6bp3o
npemMureaxe)
o VIHAMKATOPBT CBETU MOCTOAHHO B CUHBO: KamepaTa paboTu NpaBuaHO
o Murawa cuHs CBeTAMHA: B MOMEHTA Ce 0CblLecTBABA BPb3Ka (6bp30
npemMureaxe)

MukpodoH 3anucea 3ByK KbM KapTuHaTa

Cnot 3a SD

Kapra Moaabpxa nokanHo xpaHunuuie 3a SD kapTa (Makc. 1281b)

HaTucHeTe 1 3aApbXTe 3a 5 CeKyHAN C WNQT, 3a Aa HyNMpaTe kamepara
Hynupane (AKO CTe NPOMEHUNN HAaCTPONKUTE, Te e 6bAAT Bb3CTaHOBEHN KbM
0CHOBHUTE habpuUyHU HACTPOIKMN)

lfoBoputen JlBynocouyeH pa3rosop
Pasrosop MonyyeTe oTroBopa Ces HaTUCKaHe Ha byToHa
MowHocT DC 5V (£)10% 5Vams 1A
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BE3OMNACHOCT

1. NMpoayKTLT CbABbPXKA ManKN YacTu, nopaan
KOETO BHMMaBaiTe NPy PasonakoBaHeTo u
crnobsaBaHeTo Ha NPOAYKTa.

2. KabenuTe npe/acTasnagar noteHumnanta
0NacHoOCT oT yaywaeaxe. MaseTe kabenute Ha
MACTO, HEZOCTBMHO 3a geua: 90cm.

BHuMaHMne

1. ToBa yCTPOICTBO € npeAHa3sHaueHo camo 3a
BbTpewwHa ynotpeba.

2. YcTpoiicTeata He Tpabea Aa 6bAaT U3N0XeHN
Ha ABKA WAV BRara.

3. YcTpoiicTBaTa He Tpabsa Aa 6baaTt U3noxeHu
Ha AMPeKTHM U3TOYHWLM Ha TONAWHA, KaTo
pajmnaTopw, NeYkn UaM Apyra anaparypa, KoaTo
npOu3BeXAA TONANHA.

4. To3n NPOAYKT He e urpauka v Tpabsa Aa ce
CbXPaHABA Ha MACTO, HEZLOCTBIHO 3a eua.

MpepynpexaeHue

1. Mpean pa cBbpXxeTe yCTPOWCTBOTO, NpoBepeTe
LAy HanpexeHMeTo, NOCOYEHO Ha aaanTepa,
CbOTBETCTBA HA MECTHOTO OCHOBHO HampexeHue.
2. W3non3ealite camo ajantepa, A0CTaBeH C
npoaykTa.

3. He MmoauduuunpaiiTe 1 He 0TpA3BaliTe KOATO

VW /a e 4acT oT ajanTepa unu kabena my. Tosa
MOXe A1a J0Be/ie /10 ONacHa CUTyauus.

4. MazeTe ONaKOBbYHUTE MaTepUany (HainAOHOBM
TOPBUUKM, KAPTOHEHN ABCKM U AP.) HA MACTO,
He/LOCTBIHO 3a /1ella, Thil KaTo TOBA He ca
urpaukm.

5. Hukora He nocTtagsiite npeameTy BbpXy
BueobebedoHa n He ro nokpusaiTe. He
6nokupaiite 0TBOPA 3a BEHTUNALMA.

6. 3a a npeaoOTBPATMTE TOKOB YAap, He
oTBapsAiTe Kopnyca Ha BuaeobebedoHa.

7. Hukora He nocraesite BuaeobebedoHa B
6e6eLKOTO N1erno UM Kolwapara 3a urpa.

8. M3BaxpaiiTe 3axpaHBawms kaben, npean aa
noymcTBaTe NPOAyKTa.

g.eknapau.m 3a CbOTBETCTBUE
bOTBETCTBME CbC CTAaHAAPTUTE

C HacToawoto Maxi-Cosi aeknapupa, ye

To31 BuAeobebehoH e B CLOTBETCTBME CbC
ChLIECTBEHUTE U3UCKBAHUA M APYrU CbOTBETHY
pasnopesbu Ha [upektusa 2014/53/EC.

PapunouecroTa:
YectoTeH obxBat: 2412 - 2472 MHz
MakcumanHa n3xogHa MowHocT: 18 dBm
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EHEKTDOMaFHI/ITHI/I noneta
BuaeobebedorbT Maxi-Cosi 0TroBaps Ha BCUYKM
NPUNOXKUMI CTaHAAPTU U pasnopeadbu OTHOCHO
n3naraHeTo Ha eNleKTPOMArHUTHU noneta.

UK
cA

EkonorocbobpasHo
obe3BpexpaHe
CTapuTe enekTpuyecku ypean He Tpabsa
£a ce N3XBLPAT 3aeAHO C OCTaHanuTe
OTNaAbLM, & OTAENHO. U3XBbpAAHETO
B 0BLWIMHCKIMA NYHKT 3a CbbupaHe Ha
W OTNAZAbLM OT YACTHU MLA € Be3MNaTHO.
COBCTBEHUKBT Ha CTapu ypeau e OTrOBOPeH
Aa rm HOCK A0 Te3n unum I'IOLL06HIA NyHKTOBE 3a
cb6mpaHe Ha oTnagbuu. C TOBa MAIKO IMYHO
ycunue Bue AonpuHacaTe 3a peunkInpaHeTo Ha
LUEHHWU CYpPOBUHU U TPETUPAHETO HA TOKCUYHU
BelleCTBa.

OTKa3 OT OTrOBOPHOCT

3a A1a 3aWMTUTE 3aKOHHUTE C1 NpaBa, Mons,
npeAn Aa u3non3gate TO3M NPOAYKT npoyeTeTe
VHCTPYKLLMUTE, OTKa3a OT OTFOBOPHOCT,
BaXHUTe 3abenexKun  npeanasHuTe MepKy,
npe/iocTaBeHu € TO3M NPOAYKT C Lien no-
06poTo UM pasbupae. B npoTuseH ciyyait
TOBA MOXe A A0Be/ie 0 UMYILECTBEHN LEeTH,
710 PUCKOBE 3a InyHaTa 6e30MacHoCT UK A0
nHunaeHTH. Maxi-Cosi cv 3anassa npasoTo

[la aKTyanu3snpa To3u AoKyMeHT. Mons,
npoBepeTe Aanu U3NOA3BaTe TO3M NPOAYKT B
CbOTBETCTBUE C OCTAHANNTE UHCTPYKLMM U Te3Nn
3a bezonacHocT.

FapaHuusa

Dorel Juvenile Group uie 3aMeHn Unu peMoHTUpa
(no cBoit 1360p) yCTPOUCTBOTO BU Ge3nnatHo

[0 24 Mecela OT AaTaTa Ha NoKyrkara,

aKo ca Hanuue AedekTy B u3paboTkara uam
MaTtepuanuTe Ha ycTpoicTeoTo, koraro ce
M3N0N138a B HOPMA/IHW YCNOBUA U B CbOTBETCTBUE
C PBKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba. CebpxKeTe ce C
OTAena 3a rpuka 3a notpebutenuTe B pamkuTe
Ha 24 mMecela Ce/l NOKynKkaTa OT 0TOpU3NpaH
ThproseL.



Maxi-Cosi Connected home

1. Kezdésként Toltse le a Maxi-Cosi Connected Home appot Ugy, hogy rakeres a Maxi-Cosi
Connected Home névre az app-aruhazban.

2. Telepitse A mobilkészilékére, ehhez kovesse [épésrél 1épésre a Maxi-Cosi Connected
Home app utasitasait. Fedezze fel a Maxi-Cosi Connected Home app funkcidit és mikodését
WiFi-csatlakoztatds: 2,4 GHz-es vezeték nélklli internet sziksége > 2 Mbps letoltési/
feltoltési sebességgel. Ellendrizze az internetszolgaltatd altal biztositott Wi-Fijelerdsséget.
A jelinterferencia vagy a visszhangok elkeriilése érdekében ne helyezze a monitort nagyobb
elektromos készUlékek, nagy fém vagy beton fellletek kozelébe.

Leirdsok

Allapotjelzd Idmpa  » Folyamatos piros fény: a kamerahélozat a szokdsostol eltérd
« Villogo piros fény: vérakozas WIFI-kapcsolatra (gyors villogas)
« Folyamatos kék fény: a kamera megfelel6en mikadik
 Villogo kék fény: kapcsolddas folyamatban (gyors villogas)

Mikrofon Hangot vesz a videdhoz

SD-kartya-nyilas Tamogatja a helyi SD-kdrtyan torténd taroldst (max. 128GB)

Egy tlvel 5 masodpercre nyomja meg a visszadllitas gombot a kamera

Visszaéllitas visszaallitdsdhoz (ha mar modositotta a bedllitasokat, azok visszaallnak a gyari
értékekre)

Hangszé6ré Kétiranyu beszélgetéshez

Hivas Hivas fogadasa a gomb megnyomasa utan

Arambemenet DCSV (+)10% 5V ama 1A
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BIZTONSAG

1. Atermék apré alkatrészeket tartalmaz, 6vatosan
csomagolja ki és szerelje 6ssze a terméket.

2. A vezetékek potencidlis fulladasveszélyt
jelentenek. Tartsa a vezetékeket gyerekektél tavol
90cm.

Vigydazat

1. Ezt az eszkozt csak beltéri haszndlatra tervezték
2. Akészuléket ne tegye ki esdnek vagy
nedvességnek.

3. Akészlléket ne tegye kikozvetlen hiforrasok,
pl.hésugérzok, kélyhak vagy més hét fejlesztd
eszkozok hatdsanak

4. Ez atermék nem jaték, és gyerekektdl tavol kell
tartani.

Figyelmeztetés

1. Az eszkdz csatlakoztatasa el6tt ellendrizze, hogy
az adapteren kijelzett feszlltség megfelel-e a helyi
dramforras fesziiltségének.

2. Csak a termékhez mellékelt adaptert hasznélja
3. Ne médositsa az adaptert vagy ne roviditse le a
vezetékét. Ezzel veszélyes helyzetet teremthet.

4. A csomagoldanyagot (mlanyag tasakokat,
kartonpapirt stb.) tartsa tavol a gyerekektdl, mert
ezek nem jatékszerek.

5. Soha ne tegyen semmilyen térgya a

bébidr tetejére, és ne takarja le. Ne zérjael a
szell6zényilasokat.

6. Az dramUtés elkerllése érdekében ne nyissakia
bébidr burkolatéat

7. Soha ne tegye a bébidrt a gyermek gyaba vagy
jarokajaba

8. A termék tisztitasa eldtt tavolitsa el a tapkdbelt

Me felel6sé§in ilatkozat
Szabvanyoknak valé megfelelGség

A Maxi-Cosi ezennel kijelenti, hogy ez az bébidr
megfelel az 2014/53/EU irdnyelvben foglalt
alapvetd kdvetelményeknek és egyéb vonatkozd
el6irésoknak.

RF-paraméter:
Frekvenciasav: 2412-2472 MHz
Maximlis kimeneti teljesitmény: 18 dBm
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Elektromagneses mez6k

Ez a Maci-Cosi bébiér megfelel az elektromagneses
mezdknek vald kitettségre vonatkozo dsszes
szabvanynak és szabélyozésnak.

CEk

Kornyezetbarat drtalmatlanitas

Arégielektromos készUlékeket tilos
ﬁ kiselejtezni egy(itt a hdztartdsi hulladékkal,

ehelyett elkilonitve kell kiselejtezni, A
m |cadas a helyi gy(jtépontndl
magénszemélyek szamara dijmentes. A régi
készUlékek tulajdonosanak a feleléssége a
készUlékeket ezekre vagy hasonld gy(jtdpontokra
széllitani. Ezzel a kis egyéni eréfeszitéssel
hozzéjérulhat az értékes nyersanyagok
Ujrahasznositaséhoz, illetve a veszélyes anyagok
kezeléséhez

Lemondas

Az On torvényes jogai védelme érdekében kérjik,
hogy hasznalat elétt olvassa el a termékhez
mellékelt utasitast, alemondésokat, a fontos
megjegyzéseket és biztonsagi utasitasokat,

hogy megértse a sajat jogait, felelésségeit és a
biztonségi dvintézkedéseket. Ellenkezd esetben
anyagikér, személyi sérilés veszélye vagy balesetek
el6forduldsa lehetséges. A Maxi-Cosi fenntartja a
jogot a jelen dokumentum frissitésére, A terméket
csak az utasitasokkal és a biztonsagi elirdsokkal
dsszhangban hasznélja

Jotallas

A Dorel Juvenile Group (sajat beldtédsa szerint)
kicserélivagy megjavitja az On készlilékét a
vasérlas datumatol szamitott 24 hénapon beldl,
ha akészUléknél gyartasi vagy anyaghiba fordul
el6, szokasos feltételek mellett és felhasznaloi
kézikonyviinkkel 6sszhangban torténd hasznalat
esetén. Hivatalos viszonteladotdl tortént
vasérlast kovetden 24 hénapon belll forduljon
Ugyfélszolgdlatunkhoz.



Maxi-Cosi Connected home

1. Zacetek Prenesite aplikacijo Maxi-Cosi Connected Home, in sicer tako, da poiScete Maxi-
Cosi Connected Home v trgovini z aplikacijami.

2. Nastavitev V svoji mobilni napravi sledite navodilom po korakih v aplikaciji Maxi-Cosi
Connected Home, Raziscite funkcije in delovanje v aplikaciji Maxi-Cosi Connected Home.
WiFi-povezljivost: Potreben je 2,4 GHz brezzi¢ni internet s hitrostjo prenosa/nalaganja > 2
Mb/s. Preverite moc signala Wi-Fi pri ponudniku internetnih storitev. Da bi zmanjsali motnje ali
odmev signala, varuske ne postavljajte v blizino vedjih elektri¢nih naprav ter velikih kovinskih
ali betonskih povrsin.

Opisi

Lutka stanja

Mikrofon

ReZa za kartico SD
Ponastavitev
Zvotnik

Klic

Napajanje

 Svetirdeta lucka: nepravilno delujoce omreZje kamere

* Utripajota rdeca lucka: ¢akanje na povezavo WI-FI (hitro utripanje)
* Svetimodra lucka: kamera deluje pravilno

« Utripajoa modra lutka: vzpostavljena povezava (hitro utripanje)

Zajema zvok videa

Podpira pomnilnik lokalne kartice SD (najv. 128GB)

Pritisnite in drZite 5 sekund z iglo, da ponastavite kamero (¢e ste spremenili
nastavitve, se bodo vrnile nazaj na tovarnisko privzete vrednosti)

2-smerni govor
Prejmite odgovor po pritisku na gumb

DC5V(#)10% SVamalA
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VARNOST

1. Izdelek vsebuje majhne dele, zato bodite previdni
priodstranjevanju izdelka iz embalaze in sestavljanju
izdelka.

2. Kabli predstavljajo potencialno nevarnost
zadusitve. Kable hranite izven dosega otrok: 90cm.

Previdno

1. Tanaprava je zasnovana samo za uporabo v
notranjih prostorih

2. Enote ne smejo biti izpostavljene deZju ali vlagi
3. Enote ne smejo biti izpostavljene neposrednim
virom toplote, kot so radiatorji, peci ali druge
naprave, ki proizvajajo toploto

4. Taizdelek niigracain gaje treba hranitiizven
dosega otrok.

Opozorilo

1. Preden prikljucite napravo, preverite, ali napetost,
navedena na adapterju, ustreza lokalni napetosti
omrezja.

2. Uporabljajte samo adapter, ki je priloZen izdelku.
3. Ne spreminjajte ali odreZite nobenega dela
adapterja ali kabla. To lahko vodi do nevarne
situacije.

4. Embalazni material (plasticne vrecke, karton itd.)
hranite izven dosega otrok, saj ni igraca

5. Nikoli ne postavljajte predmetov na otrosko
varusko in je ne pokrivajte. Ne zakrivajte odprtine za
prezratevanje.

6. Da preprecite elektric¢ni udar, ne odpirajte ohija
varuske.

7. Varuske nikoli ne postavljajte v otrosko posteljico
ali stajico.

8. Pred ¢istenjem izdelka odstranite napajalni kabel.

Izjava o skladnosti

Skladnost s standardi

Podjetje Maxi-Cosiizjavlja, da je ta varuska v skladu
z bistvenimi zahtevamiin drugimi ustreznimi
dolotbami Direktive 2014/53/EU.

RF parameter:

Frekventnipas: 2412-2472 MHz
Najvetja izhodna moc¢: 18 dBm
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Elektromagnetna polja

Ta varuska Maxi-Cosi je v skladu z vsemi veljavnimi
standardiin predpisi glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.

CEs

Okolju prijazno odstranjevanje

Starih elektri¢nih naprav ne smete odvreti
ﬁskupmzostahmi odpadki, temvec jih je treba

zvretiloeno. Odstranitev na komunalnem
. zhirnem mestu je za zasebnike brezplatna
Lastnik starih aparatov je odgovoren, dajih pripelje
na ta zbirna mesta ali na podobna zbirna mesta. S
tem malo osebnega truda prispevate k recikliranju
dragocenih surovin in obdelavi strupenih snovi.

Izjava o omejitvi odgovornosti

Za zascito svojih zakonskih pravic pred uporabo
izdelka preberite navodila, omejitve odgovornosti,
pomembna obvestila in varnostna navodila,
priloZena temu izdelku, da boste razumeli svoje
zakonske pravice, odgovornosti in varnostne ukrepe.
V nasprotnem primeru lahko pride do materialne
Skode, ogroZanja osebne varnosti ali nesret
Maxi-Cosisi pridrZuje pravico do posodobitve tega
dokumenta. Prepricajte se, da izdelek uporabljate v
skladu z navodili in varnostnimi opozorili

Garancija

Skupina Dorel Juvenile bo brezplacno zamenjala ali
popravila (po nasi izbiri) do 24 mesecev od datuma
nakupa, e je enota pomanjkljivo izdelana aliima
materialne poskodbe, to velja, v kolikor se uporablja
pod obicajnimi pogoji in v skladu z nasimi navodili za
uporabo. V 24 mesecih po nakupu pri pooblastenem
prodajalcu se obrnite na sluzbo za pomoc strankam.



Maxi-Cosi Connected home

1. Alustamiseks Laadige all Maxi-Cosi Connected Home rakendus, leides Maxi-Cosi
Connected Home.

2.Seadistamiseks Jargige mobiilseadmes Maxi-Cosi Connected Home rakenduse juhiseid.
Tutvuge Maxi-Cosi funktsioonide ja v8imalustega, vt Maxi-Cosi Connected Home rakendust.
Wifi thenduvus: Vajalik on 2,4 GHz juhtmevaba internet, mille allalaadimis-/Uleslaadimiskiirus
on > 2 Mbit/s. Kontrollige oma internetiteenuse pakkuja Wi-Fi signaali tugevust. Signaali
hairete voi kajade vahendamiseks vdltige monitori paigutamist peamiste elektriseadmete,
suurte metalli- voi betoonpindade Iahedusse.

Kirjeldused
Oleku tuli * Punane tuli pdleb: kaamera vork ei ole normaale
* Punane tuli vilgub: WIFI-ihenduse ootamine (kiire vilkumine)
* Sinine tuli pdleb: kaamera tootab digesti
 Sinine tuli vilgub: toimub thendamine (kiire vilkumine)
Mikrofon Jaadvustab heli teie video jaoks

SD-kaardi pesa SD-kaardi hoiukoht (maks. 128GB)

Kaamera lahtestamiseks vajutage ja hoidke 5 sekundit nuppu all (kui olete seadistusi

LR muutnud, lahtestatakse need tehase vaikeseadetele)

Kdélar 2-suunaline raakimine
Kone Nupule vajutades saate vitta kdne vastu
Toide DC5V(+)10% 5SVamslA
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OHUTUS

1. Toode sisaldab vaikesi osi, olge toote
lahtipakkimisel ja kokkupanemisel ettevaatlikud
2.Juhtmed kujutavad endast vaimalikku
Idmbumisohtu. Hoidke juntmed laste kdeulatusest
eemal: 90cm.

Hoiatus

1. See seade on mdeldud ainult siseruumides
kasutamiseks.

2. Seadmed ei tohi puutuda kokku vihma ega
niiskusega.

3. Seadmed ei tohi kokku puutuda otseste
soojusallikatega, nagu radiaatorid, ahjud v&i muud
soojust tekitavad seadmed.

4. See toode ei ole manguasi ja seda tuleb hoida
lastele kattesaamatus kohas.

Hoiatus

1. Enne seadme thendamist kontrollige, kas
adapterile margitud pinge vastab kohalikule
pdhipingele.

2.Kasutage ainult tootega kaasasolevat adapterit
3. Arge muutke ega IBigake dra adapteri vdi selle
juhtme Uhtegi osa. See vdib pdhjustada ohtliku
olukorra.

4. Hoidke pakkematerjal (kilekotid, kartong jne) laste
kaeulatusest vdljas, kuna need ei ole manguasjad

5. Arge kunagi pange beebimonitori peale Uhtegi
eset ega katke seda. Arge blokeerige Uhtegi
ventilatsiooniava

6. Elektriloogi valtimiseks arge avage beebimonitori
korpust.

7. Arge kunagi asetage beebimonitori beebi
voodisse vdi manguaeda.

8. Enne toote puhastamist eemaldage toitejuhe.

Deklaratsioon

Standarditele vastavus

Kéesolevaga kinnitab Maxi-Cosi, et kdnealune
beebimonitor vastab direktiivi 2014/53/EL
olulistele nduetele ja muudele asjakohastele
satetele.

RF-parameeter:
Sagedusriba: 2412-2472 MHz
Max valjundvdimsus: 18 dBm

48| See Wifi Baby Monitor | Maxi-Cosi

Elektromagnetvaljad

See Maxi-Cosi beebimonitor vastab k8ikidele
kohaldatavatele elektromagnetvéljadega
kokkupuudet kasitlevatele standarditele ja
eeskirjadele

Keskkonnasdbralik kasutuselt
korvaldamine

Vanu elektriseadmeid ei tohi dra visata
ﬁ koos jaatmetega, vaid need tuleb

kasutuselt kdrvalda eraldi. Kogumispunktis
m— \astuvdtmine on eraisikutele tasuta.
Vanade seadmete omanik vastutab seadmete
kogumispunkti viimise eestl. Selle véikese

jBupingutusega aitate kaasa vaartuslike toorainete
ringlusessevotule ja mirgiste ainete tootlemisele

Vastutuse vdlistamine

Oma seaduslike diguste kaitseks lugege enne
selle toote kasutamist labi juhised, vastutusest
lahtititlemised, olulised teadaanded ja kaesoleva
tootega seotud ohutusmeetmed, et mdista oma
seaduslikke Gigusi, kohustusi ja ohutusabindusid.
Vastasel juhul v8ib see p8hjustada varalist kahju,
isiklikke ohutusriske v&i 8nnetusi. Maxi-Cosi jatab
endale diguse seda dokumenti ajakohastada. Palun
veenduge, et kasutate seda toodet vastavalt
juhistele ja ohutusjuhistele

Garantii

Dorel Juvenile Group asendab vi remondib (meie
valikul) teie seadme tasuta 24 kuud alates
ostukuupdevast, kui seadme teostus vdi materjal on
defektne, kui seda on kasutatud tavatingimustes ja
vastavalt meie kasutusjuhendile. Vdtke Uhendust
klienditeenindusega 24 kuu jooksul parast volitatud
jaemUujalt ostu tegemist.



Maxi-Cosi Connected home

1. Zaciname Stahnéte siaplikaci Maxi-Cosi Connected Home v App Store

2. Nastaveni Na Vasem mobilnim zafizeni postupujte krok za krokem podle pokynt pro
nastaveniv aplikaci Maxi-Cosi Connected Home. Prozkoumejte funkce a funk¢nost aplikace
Maxi-Cosi Connected Home. WiFi konektivita: Potfebujete bezdratovy internet 2,4 GHz s
rychlosti stahovani/nahravani > 2Mbps. U poskytovatele internetovych sluzeb si ovérte
silu WiFi signalu. Pro snizeni ruseni signalu nebo ech neumist'ujte chtvicku pobliz velkych
elektrickych zafizenf, velkych kovovych nebo betonovych ploch.

Popis
Stavové svétlo  Sviti neprerusované cervené svétlo: kamerovy systém nefunguje normalné
 Blika tervené svétlo: tekani na WIFI spojeni (rychle blika)
 Sviti nepreruované modré svétlo: kamera funguje spravné
 Blikd modré svétlo: probihd pripojovani (rychle blikd)
Mikrofon snima zvuk k videu

Slot pro SD kartu Podporuje SD kartu pro lokalni sit’ (Max. 128GB)

Stisknéte a po dobu péti vtefin podrzte tlatitko pro resetovani kamery (Pokud jste

ezl upravili nastavent, vrati se do tovarniho nastaveni)
Reproduktor Obousmérna komunikace

Volani Odpovéd obdrZite po stlaceni tlatitka

Napéjenf DC5V(+)10% 5SVamslA
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BEZPECNOST

1. Vyrobek obsahuje drobné soucasti, pfi rozbalovani
amontaZi vyrobku postupujte opatrné.

2. Kabely predstavuji potencidlniriziko uskrcen.
Kabely uchovavejte mimo dosah déti: 30cm,

Varovéni

1. Toto zafizeni je urCeno pouze pro pouZiti uvnitf
budov.

2. Zafizeni nesmi byt vystaveno destiani vihkosti
3. Zafizeni nesmi byt vystaveno zdrojum piimého
tepla, jako jsou radiatory, kamna a dal3i zafizeni,
kterd generuiji teplo.

4. Tento vyrobek nenf hracka a musi byt uchovévéan
mimo dosah dét

Upozornéni

1. Pfed zapojenim zafizeni zkontrolujte, zda napéti
uvedené na adaptéru odpovidd mistnimu sitovému
napéti

2. PouZivejte pouze adaptér dodany s timto
vyrobkem.

3. Neupravujte aninezkracujte zadnou ¢ast
adaptéru nebo jeho kabelu. To mdZe byt
nebezpetné.

4. Balici materidl (plastové sacky, lepenku apod.)
uchovavejte mimo dosah déti, protoZe se nejednd
ohracky.

5. Na détskou chlivitku nikdy nepokladejte zadné
predméty a nepfikryvejte ji. Neblokujte Zadny
ventilatnfotvor.

6. Abyste predesli elektrickému Soku, neotvirejte
kryt détské chivicky.

7. Nikdy neumist'ujte détskou chivitku do détské
postylky ani do détské ohrédky.

8. Pred ¢isténim vyrobku odstrante privodni kabel.

Prohldseni o shodé

Shoda se standardy

Spolecnost Maxi-Cosi timto prohlasuje, Ze tato
détska chivitka vyhovuje nezbytnym poZadavkim a
dalSim prislusnym predpistim Smérnice 2014/53/EU
RF parametr:

KmitoCtové pasmo: 2412-2472 MHz

Maximalni vystupni vykon: 18 dBm
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Elektromagneticka pole

Tato détska chvitka od spolecnosti Maxi
Cosi vyhovuje viem platnym standardiim a
predpistim, které se tykaji vystaveni plsobeni
elektromagnetickych poli.

C€ch

Ekologickd likvidace
Staré elektrické pfistroje nesmibyt
E likvidovény spolecné s komunalnim
odpadem, ale je nutné je likvidovat
mmmm samostatné. Likvidace v komunalnich
sbérnych mistech prostiednictvim soukromnikd je
bezplatna. Majitel starych pistrojt zodpovida za
to, Ze pfistroje pfedé v téchto sbérnych mistech
nebo podobnych sbérnych mistech. | s timto malym
osobnim Usilim pfispivate k recyklaci cennych surovin
aosetfeni toxickych Itek

Odmitnuti odpovédnosti

V z&jmu ochrany svych zékonnych prév si prosim
prettéte pokyny, odmitnuti odpovédnosti, dilezita
upozornéni a bezpecnostni pokyny dodané
spolecné s timto vyrobkem, pfedtim neZ tento
vyrobek pouZijete, abyste byli obeznameni se svymi
zakonnymi pravy, odpovédnosti a bezpecnostnimi
opatfenimi. \V opatném piipadé Vam mize zplsobit
majetkovou Ujmu, ohrozit Vasi bezpetnost nebo
zpUsobit nehodu. Spole¢nost Maxi Cosi si vyhrazuje
prévo tento dokument aktualizovat. Dbejte prosim
na to, abyste tento vyrobek pouzivaliv souladu s
navodem a bezpecnostnimi pokyny.

Zaruka

Spolecnost Dorel Juvenile Group Vam vyrobek
bezplatné vymeéninebo opravi (dle naseho
posouzeni) ve Ih(ité 24 mésict od data ndkupu,
pokud je vadny z vyroby nebo v disledku pouZitého
materidlu, pokud byl pouZivan za normélnich
podminek a v souladu s uZivatelskou pfiruckou.
Obrat'te se na oddéleni Péce o zékazniky do 24
mésict od data ndkupu u autorizovaného prodejce.




Maxi-Cosi Connected home

1. Introducere Descarcati aplicatia Maxi-Cosi Connected Home cdutand Maxi-
Cosi Connected Home in'magazinul de aplicatii.

2. Configurare Pe dispozitivul dvs. mobil, urmati instructiunile pas cu pas din
aplicatia Maxi-Cosi Connected Home pentru configurare. Explorati optiunile si
funct|onal|tatea aplicatiei Maxi-Cosi Connected Home. Conectivitate WiFi: Este
necesar Internet wireless 2.4GHz cu viteze de download/upload disponibile

> 2Mbps. Verificati puterea semnalului Wi-Fi la furnizorul dvs. de servicii

de internet. Pentru reducerea interferentei sau ecourilor de semnal, evitati
amplasarea monitorului aproape de electrocasnice mari, suprafete mari de metal

sau beton.

Descrieri

Lumina de stare

Microfon

Slot card SD
Reset

Difuzor
Apel

Alimentare

e« Lumind rosie stabild aprinsa: reteaua camerei este anormald

e Lumina rosie intermitentd: se asteaptd conexiunea WIFI (intermitent
vitezd mare)

e Lumina albastra stabila aprinsd: camera functioneaza corect

e Lumina albastra intermitentd: se conecteaza (intermitent viteza mare)

Captureaza sunet pentru video
Suportd stocarea locald pe card SD (Max. 128GB)

Tineti apasat timp de 5 secunde cu pinul pentru a reseta camera (Daca
aveti setdri modificate, acestea vor reveni la cele implicite)

Emisie pe 2 cdi
Primirea raspunsului dupa apdsarea butonului

DC 5V (+) 10% 5Vaam 1A
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SIGURANTA

1. Produsul co’ntjne piese mici, aveti grijd la
despachetarea si asamblarea produsului.

2. Cablurile prezintd un pericol potential de
strangulare. Nu ldsati cablurile la indemana
copiilor: 90cm.

Atentie

1. Acest dispozitiv este proiectat doar pentru
uz interior.

2. Aparatul nu trebuie expus la ploaie sau
umezeald.

3. Aparatul nu trebuie expus la surse directe
de cdldurd, precum radiatoare, sobe sau alte
echipamente care produs cdldura.

4. Acest produs nu este o jucdrie si nu ar trebui
ldsat la indemana copiilor.

Avertizare

1. Verificati dacd tensiunea indicatd pe adaptor
corespunde tensiunii principale locale fnainte de
a conecta dlspozmvul

2. Utilizati numai adaptorul furnizat impreuna
cu produsul.
3. Nu modificati sau nu tdiati nicio parte a adap-
torului sau a cablului acestuia. Acest lucru poate
cauza o situatie periculoasa.

4. Nu lasati materialul de ambalare (pungi

de plastic, carton etc.) la indemana copiilor,
deoarece acestea nu sunt jucarii.

5. Nu puneti niciodata niciun obiect deasupra
monitorului pentru bebelusi si nu il acoperiti.

Nu blocati orificiile de ventilatie.

6. Pentru'a preveni electrocutarea, nu deschideti
carcasa monitorului pentru bebe|u5|

7. Nu asezati niciodatd monitorul pentru
bebelusi in patul sau tarcul bebelusului.

8. Scoateti cablul de alimentare nainte de a
curdta produsul.

Declaratie de conformitate
Conformitatea cu standardele
Maxi-Cosi declard prin prezenta cd acest
monitor pentru bebelusi respecta cerintele es-
entiale si alte prevederi relevante ale Directivei
2014/53/UE.

Parametru RF:
Banda de frecventa: 2412-2472 MHz
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Putere maximd de iesire: 18 dBm

Campuri electromagnetice
Acest monitor pentru bebelusi Maxi-Cosi
respectd toate standardele si reglementdrile
aplicabile cu privire la expunerea la cdmpuri
electromagnetice.

C€

Eliminarea ecologica a
deseurilor
Electrocasmcele vechi nu trebuie
ﬁ aruncate impreund cu deseurile
menajere, ci trebuie eliminate separat.
mmmm Eliminarea de cdtre persoane fizice
la punctul comun de colectare este gratuitd.
Proprietarul electrocasnicelor vechi este
responsabil pentru aducerea lor la aceste puncte
de colectare sau la unele similare. Prin acest mic
efort personal, contribuiti la reciclarea materiilor
prime valoroase si la tratarea substantelor
toxice.

Disclaimer

Pentru a vd proteja drepturile legale, cititi
instructiunile, declaratiile, instructiunile
importante si elementele de siguranta furnizate
impreund cu acest produs inainte de a utiliza
produsul pentru a vd intelege drepturile legale,
responsabilitdtile si mdsurile de siguranta.

In caz contrar, se pot produce daune asupra
proprietdtii, pericole de siguranta personala
sau accidente. Maxi-Cosi isi rezerva dreptul
de a actualiza acest document. Vd rugam

sd vd asigurati cd utlllzatl produsul conform
|nstruct|umlor si indrumarilor de siguranta.

Garantie

Dorel Juvénile Group va inlocui sau repara (la
discretia sa) aparatul dvs. gratuit timp de 24

de luni de la data achizitiei daca aparatul are
defecte de fabricatie sau materiale, dacd se
utilizeaza in conditii normale si conform ma-
nualului nostru de utilizare. Contactati Relatiile
cu clientii in termen de 24 de luni de la achizitia
de la un comerciant autorizat.
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Non-contractual photos FR Photos non contractuelles DE Fotos nicht bindend
Niet-contractuele foto's £S Fotografias no contractuales IT Foto non contrattuali
Fotografias ndo contratuais Bilderna kan avvika fran den faktiska produkten
Ikke-kontraktlige billeder FI Kuvat eivdt ole sitovia Bilder kan avvike fra det fak-
tiske produkt EL OU €lkdVEG TTOU XPNOLMOTIOLOUVTAL OTOV TTXPOVTR 0dNnyo
EVOEXETAL VX BLOXPEPOUV ATTO TO TIPAYHATLKO TTpoidv TR Fotograflar baglayici
degildir PL Uzyte zdjecia stuza tylko do prezentacji jako przyktad doTorpadus
MOXeT OT/IM4YaTbCs OT TOBapa doTorpadii, ki He TArHYTb AOrOBIPHMX
30608’A3aHb Neobvezujuce fotografije SK Skutocny vyrobok sa méZe od vyobra-
zeného |iSit’ N3BbHAOMOBOPHU  CHUMKMU Tajékoztatd jellegl fotdk

Nepogodbene fotografije Lepinguvalised pildid Nesmluvni fotografie

in functie de model HEMHN N7 MNN Ll ye ) geall
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